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“ FAN

WARNING: NEVER PLUG IN THE FAN
WHEN IT IS TAKEN APART, THIS MAY
CAUSE ELECTRICAL HAZARDS. READ
AND SAVETHESE SAFETY INSTRUCTIONS
BEFORE USING THIS FAN.

SAFETY INSTRUCTIONS:

—Use the fan only as described in this
manual.

- Thils product is intended for household use
only.

— Not for commercial, industrial, or outdoor use.

— Do not immerse unit, plug or cord in water
orany other liquids.

— Do not spray the fan with liquids.

— Do not cover the fan.

— Do not use in humid spaces or near a sink.

—Do not use in the presence of explosive
and/or flammable fumes.

— Do not place the article or any part of it
near open fire or another heat source.

— Always place out of reach of children.

— Always place on a stable surface.

—Remove all objects in the direct vicinity
of the article in order not to block the
swerving mechanism.

— Never put anything through the ventilation
cage and always keep under supervision
when switched on.

— Do not place near an open window.

— This appliance is not intended for use by
persons (including children under 8 years)
with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliances by a person responsible
for their safety. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.

Always unplug from the socket when:

- notin use

~moving the article from one location to
another

— maintaining or servicing parts

~ cleaning the article

Do not use when:

— plug or cord are damaged.

— the fan has fallen.

— the fan is not functioning properly.

— the fan is damaged in any way.

— Do not hang or mount the fan on a wall or
ceiling.

— Do not operate the fan if the grills are not
properly placed.

—When the cord is damaged it must be
replaced by a certified electrician.

ASSEMBLING OF THE STAND:

1. Place the 2 bases crossways on top of each other @3,
Place the pointer in top €8 and screw firmly with the
supplied screws (4 pes). Use a PH1 cross-head
screwdriver (not included).

2. Remove the adjusting screw, pull the extension tube
upwards and make sure it does not slip away. Push the
protection cover @ over the pointer downwards, make
sure it falls over the two bases, and screw the adjusting
screw again.

3. Place the ventilator on top of the extension tube and
adjust it with the clamping nut @.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1. Place the back side of the ventilation grille on the
‘motor spindle EB. Make sure the security bolt and nut
are at the bottom EB. Fasten it with the fixing nut €B.

2. Place the propeller as close as possible to the motor
spindle and fasten it with the fixing nut €3.

3. Place the front of the grille on the rear. Checkif both grilles
are properly placed before losing with 2 damps @3,

4. Secure the grill by fastening the security bolt and nut
a

USERS INSTRUCTIONS

Place the ventilator on a solid, flat surface. By tuming the
speed button you can select the different speed options
0 - off

1 - Low speed (light breeze)

2 - Normal speed

3 - High speed

To activate the automatic swerving you need to pull out
the swerving pin. To stop the swerving press it back down
again. By loosening the tilting screw the airflow can be
adjusted vertically EB.

MAINTENANCE/CLEANING

FIRST TAKE THE PLUG OUT OF THE SOCKET. In order to
keep the article clean only use it in dry, clean spaces.
After taking the article apart make sure you put it back
together as described in this manual. NEVER put the plug
into the socket when article is dismantled!

THE ENVIRONMENT

When this product reaches the end of its useful life, hand
itin at a collection point for the recycling of electric and
electronic equipment. Please refer to the symbols on the
product, the user instructions or the packaging. Contact
your municipality for the address of the appropriate
collection point in your neighborhood.

VENTILATOR

WAARSCHUWING: ~ STEEK  NOOIT
DE STEKKER IN HET STOPCONTACT
WANNEER  DE  VENTILATOR IS
GEDEMONTEERD, DIT KAN ELEKTRISCH
GEVAAR OPLEVEREN. LEES EN BEWAAR
DEZE GEBRUIKSAANWLJZING VOORDAT
U HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

— Gebruik de ventilator alleen zoals staat
beschreven in deze gebruiksaanwijzing.

—Dit product is alleen geschikt voor
huishoudelijke gebruik.

— Dit product is niet geschikt voor buiten of
voor commerciéle enindustriéle doeleinden.

— Dompel dit product nooit onder in water of
een andere vloeistof.

— Sproei geen vloeistoffen over de ventilator.

— Dit product niet afdekken.

—Plaats dit product niet in een vochtige
ruimte of vlak naast een wastafel.

— Ditproduct niet gebruiken in aanwezigheid
van explosieve en/of ontvlambare
dampen.

— Plaats dit product of een deel ervan nooit
bij open vuur of andere warmtebronnen.
—Plaats dit product buiten bereik van

kinderen.

— Plaats dit product altijd op een stabiele
ondergrond.

—Verwijder alle voorwerpen uit de
directe omgeving van dit product zodat
het  zwenkmechanisme ~niet  wordt
geblokkeerd.

— Steek nooit iets door het ventilatorrooster
en houd toezicht als de ventilator is
ingeschakeld.

~ Plaats dit product niet bij een open raam.

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik
door personen (waaronder kinderen onder
8 jaar) met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens,
of die gebrek aan ervaring of kennis
hebben, tenzij er iemand aanwezig is die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid,
toezicht op hen houdt, of hen heeft
uitgelegd hoe het apparaat dient te
worden gebruikt. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Schoonmaak en
onderhoud mag niet worden uitgevoerd
door kinderen zonder toezicht.

De stekker dient uit het stopcontact te

worden verwijderd:

— wanneer de ventilator niet in gebruikis.

— wanneer deze wordt verplaatst.

—wanneer er onderhoud wordt gepleegd
aan de ventilator.

—wanneer  de ventilator  wordt
schoongemaakt.
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Gebruik de ventilator niet:

—wanneer de stekker of het snoer is
beschadigd.

— wanneer de ventilator is gevallen.

—wanneer de ventilator niet goed
functioneert.

—wanneer de ventilator op welke wijze dan
ook is beschadigd.

~Dit product niet ophangen of aan een
muur of plafond bevestigen.

~Dit product niet in gebruik nemen als
de ventilatorroosters niet correct op hun
plaats zitten.

—Als het snoer is beschadigd dient het
te worden vervangen door een erkend
elektricien.

MONTAGE VAN DE STANDAARD

1. Plaats de 2 voetstukkenals een kruis in elkaar @3. Plaats
de staander hier bovenop € en schroef deze stevig vast
met de meegeleverde schroeven (4 stuks). Gebruik een
PH1 kruiskopsch draaier (niet leverd)

2. Verwijder de hoogte verstelschroef en trek de
uitschuifbare buis omhoog, zorg ervoor dat deze
niet wegzakt. Schuif het beschermkapje @ over
de staander naar beneden zodat deze over de twee
voetstukken valt, en schroef de verstelschroef terug.

. Plaats de ventilator op de uitschuifbare buis en zet
deze vast met de klemmoer @.

w

MONTAGE ROOSTER EN PROPELLER

. Plaats het achterste gedeelte van het ventilatorrooster
over de motor-as @B, Zorg dat het borgboutje en
-moertje onderaan zitten EB. Zet vervolgens het
achterste ventilatorrooster vast met de kunststof
bevestigingsmoer EB.

2. Plaats de propeller op de motor-as tot tegen de as pin
en zet de propeller vast met de propellermoer 3.

3. Plaats de voorkant van het ventilatorrooster op de
achterkant en controleer of beide roosters gelijk zitten
voor beiden met de 2 klemmen vast te zetten E3.

4. Borg het ventilatorrooster door de borgbout en -moer
vast te draaien @.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

Controleer dat d

ntilator op eenstevige
geplaatst. De ventilator heeft e volgend:
0 - Uit

1 - Rustige zachte bries

2 - Normale snelheid

3 - Maximale snelheid

Het automatisch zwenken kan worden aangezet door
de zwenkknop omhoog te trekken. Druk de zwenkknop
weer omlaag om het zwenken it te schakelen. Door de
kantelschroef los te draaien kan de blaasrichting verticaal
worden ingesteld EB.

ONDERHOUD/REINIGEN

IORG ER ALS EERSTE VOOR DE STEKKER UIT HET STOPCONTACT
TE HALEN. Gebruik de ventilator alleen in een droge schone
ruimte om vervuiling te minimaliseren. Verwijder vuil met een

doek Gebruik

Indien de ventilator wordt gedemonteerd, zorg er dan voor dat
de ventilator weer volgens deze gebruiksaanwijzing wordt
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gemonteerd. Steek de stekker NOOIT in het stopcontact als de
ventilator is gedemonteerd.

HET MILIEV
Wanneer dit product het einde van zijn levensduur heeft
bereikt, inleveren bij een inzamelpunt voor hergebruik van
lektrische en elektronisch Letop de verwijzi

P ljzing
en symbolen op het product, in de instructie of op de
verpakking. Neem contact op met uw gemeente voor het adres
van het daarvoor bestemde inzamelpunt in uw buurt.

“ VENTILATOR

WARNUNG:  SCHLIESSEN SIE DEN
VENTILATOR NIEMALS AN, WENN ER
ZERLEGT IST. DIES KONNTE ZU EINER
GEFAHRDUNG DURCH ELEKTRISCHEN
STROM FUHREN. LESEN SIE DIESE
WICHTIGEN  SICHERHEITSHINWEISE
VOR GEBRAUCH DES VENTILATORS UND
BEWAHREN SIE DIESE AUF.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

—SchlieBen Sie den Ventilator nur an
eine Steckdose mit Schutzleiter und mit
der Spannung an, die auf dem Gerét
angegeben ist.

—Verwenden Sie den Ventilator nur, wie in
dieser Gebrauchsanweisung beschrieben.

— Dieses Gerdt ist NUR fiir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt.

—Nicht fir kommerzielle, industrielle
Iwecke oder fiir den Gebrauch im Freien.
—Um einen elektrischen Schlag zu
vermeiden, tauchen Sie das Gerdt, den
Stecker oder das Netzkabel niemals ins
Wasser oder in eine andere Fliissigkeit.
—Bespriihen Sie den Ventilator nicht mit

Fliissigkeiten.

— Decken Sie den Ventilator nicht ab.

—Benutzen Sie ihn nicht in feuchter
Umgebung oder in der Nahe eines
Waschbeckens.

— Benutzen Sie ihn nicht in Gegenwart von
explosiven und/oder leicht entziindlichen
Dampfen.

—Stellen Sie das Gerdt oder ein Einzelteil
davon nicht in die Nahe eines offenen
Feuers oder einer anderen Warmequelle.

—Immer auBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren.

— Immer auf eine ebene Fldche stellen.

—Entfernen Sie alle Gegenstande in der
direkten Um?]ebung des Gerdts, um den
Schwenkmechanismus nicht zu blockieren.

—Stecken Sie niemals etwas durch das
Liiftungsgitter und beaufsichtigen Sie das
Gerat, wenn es eingeschaltet ist.

— Nicht neben ein offenes Fenster stellen.

—Dieses Gerat darf nicht von Personen
(einschlieBlich Kindern unter 8 Jahren)
mit  eingeschrankten  kdrperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten

oder fehlenden  Erfahrungen  und
Kenntnissen ~ verwendet ~ werden,
es sei denn, sie wurden von einer
verantwortlichen ~ Person  mit  der
Benutzung der Geréte beaufsichtigt oder
fiir Ihre Sicherheit instruiert. Kinder diirfen
nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung
und Wartung darf nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefiihrt werden.

Immer den Stecker ziehen wenn:

— nichtim Betrieb

— das Gerdt von einem Ort an einen anderen
gestellt wird

— Teile gewartet werden und bevor

— das Gerat gereinigt wird

Nicht benutzen wenn:

— Stecker oder Netzkabel beschadigt sind.

— das Gerat umgefallen ist.

—das  Gerdt nicht ordnungsgemdB
funktioniert.

— das Gerat in irgendeiner Form beschadigt

ist.

— Den Ventilator nicht an eine Wand oder an
die Decke hiangen.

—Nicht ohne ordnungsgemdB montierte
Liiftungsgitter betreiben.

—Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muB
es durch einen anerkannten Elektriker
ausgetauscht werden.

ZUSAMMENSETZEN DES STANDERS:
1. Legen Sie die beiden StandfiiBe gekreuzt iibereinander
@. Setzen Sie das Verlingerungsrohr @ oben
auf und schrauben Sie es mit den mitgelieferten
Schrauben (4 Stiick) fest. Verwenden Sie den PH1-
L bendreher (nicht enthalten).
Entfernen Sie die Stellschraube, ziehen Sie das
Verlangerungsrohr nach oben und stellen Sie
sicher, dass es nicht wegrutscht. Schieben Sie die
Schutzabdeckung @ iiber den Stander nach unten,
stellen Sie sicher, dass es iiber beide StandfiiBe fallt
und drehen Sie die Stellschraube wieder fest.
. Platzieren Sie den Ventilator oben auf das
Verlangerungsrohr und befestigen Sie ihn mit der
Spannmutter .

~

w

MONTAGEANLEITUNG

1. Setzen sie die Riickseite des Liftungsgitters
auf die Motorspindel @. Uberpriifen Sie, ob
sich Sicherungsschraube und —mutter an  der
Unterseite befinden @M. Befestigen Sie es mit der
Befestigungsmutter EB.

2. Platzieren Sie den Propeller so nahe wie mdglich
an der Motorspindel und befestigen Sie ihn mit der
Befestigungsmutter EB.

3. Setzen Sie das Vorderteil des Gitters auf das Hinterteil.
Uberpriifen Sie, ob beide Gitter richtig ausgerichtet
sind, bevor sie die 2 Klammem schlieBen @3,

4.Sichern Sie das Gitter durch Anziehen von
Sicherungsschraube und ~mutter @,

BENUTZERHINWEISE

Stellen Sie den Ventilator auf eine feste, ebene Oberfléche.
Durch Drehen des Geschwindigkeitsschalters konnen sie
verschiedene Geschwindigkeiten wahlen.

0 - Aus

1 - Langsame Geschwindigkeit (leichte Briese)

2 - Normale Geschwindigkeit

3 - Hohe Geschwindigkeit

Um das Schwenken zu aktivieren, miissen Sie den
Schwenkstift ~ herausziehen. Um  das  Schwenken
anzuhalten, driicken Sie ihn wieder hinein. Wenn Sie die
Blasrichtung vertikal einstellen wollen, dann kippen Sie
den Ventilatorkopf um €B.

WARTUNG/REINIGUNG

ZIEHEN SIE ALS ERSTES DEN STECKER AUS DER STECKDOSE.
Um das Gerat sauber zu halten, benutzen sie es nur in
einer trockenen, sauberen Umgebung. Das Gerate kann
mit einem feuchten Tuch gereinigt werden. Verwenden
Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. Nachdem Sie
das Gerdt zerlegt haben, setzen Sie es, wie in dieser
Gebrauchsanweisung beschrieben, wieder zusammen.
Stecken Sie NIEMALS den Stecker in die Steckdose, wenn
das Gerét zerlegt ist.

DIE UMWELT

Wenn dieses Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer
ist, sollte es bei einem Sammelpunkt fiir Recycling von
elektrischen und elektronischen Gerdten eingeliefert
werden. Bitte beachten Sie die Symbole auf dem Produkt,
auf der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung.
Kontaktieren Sie Ihre Gemeinde fiir die Adresse der
entsprechenden Sammelstelle in [hrer Nahe.

ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE/ INFORMATIONEN
FUR PRIVATE HAUSHALTE

Mbglichkeiten der Riickgabe von Altgeriten /NUR FUR
DEUTSCHLAND

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG)
enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang
mit Elektro- und Elektronikgeraten.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden
sind, werden als Altgerite bezeichnet. Besitzer von
Altgeraten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall ~ getrennten  Erfassung  zuzufiihren.
Altgerate gehdren insbesondere nicht in den Hausmilll,
sondemn in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten konnen
diese bei den Sammelstellen der offentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im  Sinne des ElektroG ~eingerichteten
Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.
Riicknahmepflichtig ~ sind ~ Geschafte mit einer
Verkaufsfliche von mindestens 400 m? fiir Elektro-
und Elektronikgerte. Ab dem 01.07.2022 unterliegen
auch diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die
mehmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerte anbieten und auf dem Markt
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter

jung  von  F ikationsmi

wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und
Elektronikgerate mindestens 400 m* betragen oder die

gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m’
betragen.

Die Firma Self Import Agendies fallt nicht unter die
0g. Ricknahmepflicht. Sie kannen Ihre Altgerate
kostenlos an den ausgewiesenen ortlichen Sammel- und
Riickgabesystemen abgeben.

BATTERIEN, AKKUS UND LAMPEN

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und
Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind, sowie Lampen, die aus dem Altgert entnommen
werden konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer
Erf lle vom Altgerat i zu trennen.

DATENSCHUTZ-HINWEIS.

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene
Daten. Dies giltinsb fiir Geréte der
und Telekommunikationstechnik wie Computer und
Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen
Interesse, dass fiir die Loschung der Daten auf den
2u entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst
verantwortlich ist.

BEDEUTUNG ~ DES ~ SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE
MULLTONNE".

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf
Radern bedeutet, dass dieses Produkt nicht iiber den
normalen Hausmiill entsorgt werden darf. Elektro-
und Elektronikgeraten, die nicht in den selektiven
Sortierprozess einbezogen werden, sind aufgrund des
Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe potenziell gefahrlich
fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit. Bitte
entsorgen Sie sie verantwortungsbewusst bei einer

gel Abfall- oder Recydinganl

n VENTILATEUR

AVERTISSEMENT: NEJAMAIS BRANCHER
LE VENTILATEUR QUAND IL EST
DEMONTE, CELA PEUT PRESENTER
DES RISQUES ELECTRIQUES. AVANT
D'UTILISER LE VENTILATEUR, LIRE
ET SAUVEGARDER CES IMPORTANTES
INSTRUCTIONS DE SECURITE.

INSTRUCTIONS DE SECURITE :

— Brancher le ventilateur seulement a une
prise de courant avec mise a la terre sous
une tension égale a celle indiquée sur le
produit.

— Utiliser le ventilateur seulement comme
décrit dans ce manuel.

— Ce produit est destiné EXCLUSIVEMENT aux
utilisations domestiques.

—II n'est pas congu pour des utilisations
commerciales ou industrielles ni pour
I'usage a l'extérieur.

— Ne pas immerger I'appareil, la fiche ou le
cordon dans I'eau ou d'autres liquides pour
éviter les riques dus aux chocs électriques.

—Ne pas asperger le ventilateur avec des
liquides.

— Ne pas couvrir le ventilateur

— Ne pas utiliser dans des endroits humides

ou prés d'un évier.

~Ne pas utiliser en présence de matiéres
explosives et/ou démanations hautement
inflammables.

~Ne pas placer le produit ni aucun de ses
éléments a proximité d'une flamme ou
toute autre source de chaleur.

~Toujours placer hors de la portée des
enfants.

~ Toujours placer sur une surface plane

~ Eloigner tous objets du voisinage immédiat
du ventilateur afin de ne pas entraver le
dispositif pivotant.

~Ne jamais introduire d'objets dans le
mécanisme de rotation du ventilateur et
toujours surveiller I'appareil quand il est
en service.

— Ne pas placer prés d'une fenétre ouverte.

— Cetappareil n'est pas prévu pour étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants
de moins de 8 ans)dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites ou des personnes dénuées
dexpérience ou de connaissance, sauf si
elles ont pu bénéficier par l'intermédiaire
d'une personne responsable de leur
sécurité  d'une surveillance ou d'une
instruction  préalable  concernant
I'utilisation de appareil. Ne laissez pas les
enfants jouer avec |'appareil. Le nettoyage
et 'entretien ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans la surveillance d'un
adulte.

Toujours déconnecter de la prise de courant

quand:

— hors service

— le ventilateur est déplacé d'un endroit a un
autre

— lors de I'entretien des pieces, et avant

— le nettoyage du ventilateur

Ne pas utiliser quand:

— lafiche ou le cordon est endommagé.

— le ventilateur est tombé.

—le ventilateur ne fonctionne pas
correctement!

—le ventilateur est endommagé d'une
quelconque maniére.

— Ne pas accrocher ou monter le ventilateur
sur un mur ou au plafond.

— Ne pas utiliser sans les grilles de protection
bien en place.

—Si e cordon est endommagé, il doit étre
remplacé par un électricien qualifié.

MONTAGE DU SOCLE:

1. Placer les 2 éléments du socle en croix 'un sur [autre
B. Placer le pointeur sur le haut EB et le serrer
fermement avec les deux vis fournies (4 unités).
Utiliser un tournevis Phillips PH1 (non inclus).

2. Enlever la vis de réglage, tirer la rallonge vers le haut
s'assurer quelle ne glisse pas. Pousser le couvercle de
protection @ sur le pointeur vers le bas, s'assurer quil
recouvre les deux socles et resserrer la vis réglage.
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3. Placer le ventilateur sur le haut de la rallonge et régler
avec écrou de serrage @.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

1. Placerle coté arriére de la grille du ventilateur sur I'arbre
moteur EB. Sassurer que le boulon et Iécrou de sécurité
sont serrés a fond @, Serrer avec [écrou de fixation €B.

2. Placer I'hélice aussi prés que possible de I'arbre moteur
et serrer a Iaide de I'écrou de fixation €3.

3. Placer la face avant de la grille a 'arriére. Vérifier si les
deux grilles sont bien placées avant de fermer les 2
colliers de serrage 6.

4. Bien fixer la grille en serrant le boulon et Iécrou de
sécurité @.

MANUEL DE L'UTILISATEUR

Placer le ventilateur sur une surface ferme et plane. La
rotation du sélecteur de vitesse permet de sélectionner
les différentes options de vitesse.

0 - Arét

1 - Vitesse lente (brise légére)

2 - Vitesse normale

3 - Vitesse maximale

Pour activer le pivotement, extraire la goupille de
pivotement. Pour arréter le pivotement, la remettre en
place. En basculant la téte du ventilateur, vous pouvez
render le flux d‘air vertical @B,

ENTRETIEN/NETTOYAGE
PREMIEREMENT, SORTIR LA FICHE DE LA PRISE DE COURANT
Pour que le ventilateur reste propre, |'utiliser seulement
dans un environnement sec et propre. Lappareil se
nettoie a Iaide d'un chiffon doux. Ne pas utiliser de
produits de nettoyage agressifs. Aprés démontage du
ventilateur le remonter a nouveau comme décrit dans
ce manuel. Ne JAMAIS introduire la fiche dans la prise de
courant quand le ventilateur est démonté!

L'ENVIRONNEMENT

Lorsque I'appareil aura atteint la fin de sa durée de vie
utile, il doit étre apporté a un point de collecte pour le
recyclage d'équipements électriques et électroniques.
Veuillez vous référer aux symboles indiqués sur le
produit ou I'emballage ou dans le manuel de I'utilisateur.
Communiquez avec votre municipalité pour vous procurer
I'adresse du point de collecte de votre quartier.

n VENTILADOR

ADVERTENCIA: NO ENCHUFE NUNCA EL
VENTILADOR SI ESTA DESMONTADO.
PODRIA  CAUSAR  UNA  AVERIA
ELECTRICA. LEA Y CONSERVE ESTE
MANUAL DE INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD ANTES DE UTILIZAR EL
VENTILADOR.

PRECAUCIONES PARA SU SEGURIDAD:

— Conecte el ventilador Gnicamente en un
enchufe con toma de tierra y con el voltaje
que se indica en este folleto.

—Siga las instrucciones de uso descritas en
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este manual. .

~ Este producto esta concebido UNICAMENTE
para uso doméstico.

~No estd diseiado para uso comercial,
industrial o para exteriores.

— Para evitar posibles choques eléctricos, no
sumerja la unidad, el enchufe o el cordon
eléctrico en agua ni en ningtin otro liquido.

~ No rocie el ventilador con ningtin liquido.

~No cubra el ventilador.

~No utilice el aparato en ambientes
himedos ni cerca de fregaderos.

~No utilice el aparato en presencia de
explosivos y/o de gases altamente
inflamables.

~No sittie el articulo, ni ninguno de sus
componentes, cerca del fuego o de
cualquier fuente de calor.

— Sittielo lejos del alcance de los nifios.

— Coldquelo siempre en una superficie plana.

— Aparte los objetos que, por su proximidad,
puedan obstruir el mecanismo de rotacion.

—No introduzca nunca nada a través de la
rejilla de ventilacion y mantenga el aparato
siempre bajo vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

— No lossitde cerca de una ventana abierta.

—Este aparato no estd pensado para ser
utilizado por personas (incluyendo nifos
menores de 8 afos) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas,
o por falta de experiencia y conocimiento,
amenos que hayan recibido supervision o
instrucciones sobre el uso de los aparatos
por una persona responsable Por su
seguridad. Los nifios no deben jugar con
el aparato. La limpieza y el mantenimiento
del usuario no deben ser realizados por
niflos sin supervision.

Desenchufe el ventilador cuando:

—no esté en uso,

— lo quiera cambiar de sitio,

—tenga que reemplazar alguna pieza, y
antes de

— limpiarlo.

No utilice el ventilador si:

— el enchufe o el corddn eléctrico estan en mal
estado.

— se ha caido.

—no funciona debidamente.

— ha resultado danado en cualquier medida.

—No cuelgue el ventilador ni lo instale en
una pared o en el techo.

—No lo ponga en marcha si las rejillas no
estan debidamente montadas.

— Encasode dafios en el cordon eléctrico, éste
debe ser reemplazado por un electricista
profesional.

MONTAJE DE LA PLATAFORMA:

1. Cologue las 2 bases en cruz, una arriba de la otra 3.
Encima de las mismas, ubique el puntero EBy ajistelo
firmemente con los tornillos proporcionados (4).

Utilice un destornillador de traviesa PH1 (no incluido).

2. Retire los tomnillos de ajuste, tire el tubo de extension
hacia arriba y asegurese de que quede sujeto. Coloque
la cubierta de proteccion @ sobre del puntero y tirela
hacia abajo, aseguirese de que caiga sobre las dos bases
y ajuste los tornillos nuevamente.

3. Cologue el ventilador en la parte superior del tubo de
extension y ajuistelo con la tuerca de apriete @,

INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE

1. Coloque la parte posterior de la rejilla de ventilacion
en el eje del motor @, Asegurese de que el pemno
de sequridad y la tuerca estan en el extremo EB.
Asegurela con la tuerca de fijacion E3.

2. Coloque las aspas tan cerca como pueda del eje del
motor y asegurelo con la tuerca de fijacion €.

3. Coloque la rejilla delantera. Compruebe que las dos
rejillas encajan correctamente antes de cerrar las 2
abrazaderas 6.

4. Fijelarejilla mediante la tuercay el perno de sequridad €.

INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

Sitde el ventilador en una superficie plana y sdlida.
Girando el botdn de velocidades puede seleccionar varias
opciones de velocidad.

0 - Apagado

1 - Velocidad baja (brisa suave)

2 - Velocidad normal

3 - Velocidad maximale

Para accionar el movimiento de rotacion debe tirar de la
clavija de rotacion. Para parar el movimiento de rotacion,
pulse la clavija. Para escoger la posicion vertical, doblar la
parte superior del ventilador EB.

MANTENIMIENTO / LIMPIEZA

EN PRIMER LUGAR DESENCHUFE EL APARATO DE LA
CORRIENTE. Para mantener limpio el aparato, Uselo
uinicamente en ambientes secos y limpios. El aparato se
puede limpiar con un pario himedo. No utilice productos
de limpieza abrasivos. Después de desmontar el aparato,
vuélvalo a montar siguiendo las instrucciones del presente
manual. iNUNCA enchufe el ventilador si esta desmontado!

EL MEDIO AMBIENTE

C(uando el producto ha llegado al final de su vida
itil, entregarlo en un punto de reciclaje de productos
electrénicos. Por favor, haga referencia a los simbolos en
el producto, los instrucciones, o el embalaje. Pongase en
contacto con el municipio para los dirreciones a su punto
de reciclaje mas cercano.

n VENTILATORE

ATTENZIONE: MAI INSERIRE LA
SPINA DEL VENTILATORE QUANDO
E' SMONTATO, QUESTO POTREBBE
CAUSARE SCOSSE ELETTRICHE. LEGGI
E CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI DI
SICUREZZA PRIMA DI USARE QUESTO
VENTILATORE.

AVVERTENZE DI SICUREZZA:

— Collegare il ventilatore solo ad una presa
a terra con un voltaggio corrispondente
come menzionato sull‘articolo.

— Usare il ventilatore solo come indicato in
questo manuale.

—Questo prodotto & inteso solo per uso
domestico.

~ Non per uso commerciale, industriale o esterno.

— Come protezione contro scosse elettriche,
non immergere |'unita, la spina ol cavo in
acqua o altri liquidi.

~ Non spruzzare liquidi sul ventilatore.

— Non coprire il ventilatore.

— Non usare in ambienti umidi o vicino ad un
lavandino.

~Non usare in presenza di esplosivo e / o
fumi altamente infiammabili.

~ Non collocare I'articolo e nessuna delle sue
parti vicino al fuoco o altre fonti di calore.

~ Tenere lontano dalla portata dei bambini.

— Collocare sempre su una superficie piana.

— Rimuovere tutti gli oggetti nelle dirette
vicinanze dell‘articolo per non bloccare il
meccanismo di rotazione.

— Non mettere mai nulla attraverso la griglia
di ventilazione e tenere sempre sotto
supervisione quando acceso.

— Non collocare vicino una finestra aperta.

— L'apparecchio non ¢ stato concepito
per 'uso da parte di persone (bambini
al di sotto degli 8 inclusi) con capacita
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con
mancanza di esperienza e competenza,
a meno che siano sorvegliate o abbiano
ricevuto le istruzioni necessarie per I'uso
dell'apparecchio da parte di una persona
responsabile della loro sicurezza. | bambini
non devono giocare con I'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione non devono
essere da bambini se non sono sorvegliati.

Sempre staccare il ventilatore dalla presa
quando:

~Non &in uso

— Per spostare |'articolo da un posto all'altro
~ Prima e durante la manutenzione

~ Per pulire |'articolo

Non usare quando:

— Spina e cavo sono danneggiati

— Larticolo & caduto

— Larticolo non funziona correttamente

— Larticolo & danneggiato in qualunque modo.

— Non appendere o montare il ventilatore su
un muro o soffitto.

—Non accendere senza che le griglie del
ventilatore siano propriamente a posto.

— Quando il cavo & danneggiato deve essere
sostituito da un elettricista autorizzato.

ASSEMBLAGGIO DEL SUPPORTO:

1. Inserire, I'uno nellaltro, i 2 longheroni a croce della
base @D. Inserire il puntatore sulla punta @B e avvitarlo
fermamente con le viti fornite (4pz.). Utilizzare un
cacciavite a croce PH1 (non incluso).

. Rimuovere la vite di registrazione, tirare il tubo
estensore verso Ialto e assicurarsi che non scivoli via.
Spingere la copertura di protezione & sul puntatore
in senso dall‘alto verso il basso, assicurarsi che venga a
trovarsi sopra le due basi e procedere al serraggio della
vite di registrazione.

. Montare il ventilatore in cima al tubo estensore e
regolarlo con il proprio dado di bloccaggio €.

~
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ISTRUZIONI PER L'ASSEMBLAGGIO

1. Collocare il retro della griglia di ventilazione sull'albero
motore &B. Assicurarsi che il bullone di sicurezza e il
dado sonoin fondo €. Fissarlo con il dado €B.

2. Collocare il propulsore il piti vicino possibile allalbero
motore e fissarlo con il dado €3.

3. Collocare il fronte della griglia sulla parte posteriore.
Controllare che entrambe le griglie siano collocate
correttamente prima di 2 chiudere i morsetti €3,

4. Immobilizzare la griglia fissando il bullone di sicurezza
eil dado @.

ISTRUZIONI PER L'UTENTE

Collocare il ventilatore su una solida superficie piana.
Girando il pulsante della velocita é possibile selezionare
diverse opzioni di velocita

0 - Spento

1 - Bassa velocita (leggera brezza)

2 - Velocita normale

3 - Velocita maximale

Per attivare la rotazione & necessario tirar fuori il perno di
rotazione. Per fermare la rotazione premere nuovamente
git il pulsante.

MANUTENZIONE / PULIZIA

PRIMA STACCARE LA SPINA DALLA PRESA. Per mantenere
larticolo pulito usarlo solo in ambienti asciutti e puliti.
Si pulisca il piastra con un panno umido. Non si usi alcun
detersivo aggressivo. Dopo aver smontato |articolo,
rimontarlo come descritto in questo manuale. MAI inserire
la spina nella presa quando Iarticolo & smontato.

AMBIENTE

Quando raggiunge il termine della sua durata di vita,
portare questo prodotto presso un centro di raccolta
per il riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Fare
riferimento alle indicazioni e ai simboli presenti sul
prodotto, allinterno delle istruzioni oppure sulla
confezione. Rivolgersi agli uffici comunali per lindirizzo
del punto di raccolta a voi pit vicino.

n VENTILATOR

VVSTRAHA: JESTLIZE VENTILATOR NENi
SLOZEN, NEVKLADEJTE ZASUVKU DO
ZASTRCKY, MOZE DOJT K PORANENI
ELEKTRICKYM PROUDEM. PREDTIM,
NEZ TENTO VVROBEK ZACNETE
POUZIVAT SI DOBRE PROCTETE NAVOD
K POUZITI.

BEZPECNOSTNI OPATRENI.

—Vyrobek zapojujte pouze do uzemnéné
zastrcky se stejnou voltazi jako je uvedena
na vyrobku.

— Ventildtor pouZivejte jen s souladu s
pripady, kterd jsou doporucena v ndvodu
k pouziti. Tento vyrobek je urcen pouze
pro poutziti v domdcnosti. Neni vhodny pro
pouziti v exteriérech nebo ke komercnimu
G primyslovému vyuZiti. Tento vyrobek
nikdy nevklddejte pod vodu ani jinou
kapalinu.

—Ventilétor taktéz nikdy neroste vodou
anebo jinou kapalinou.

~ Nezakryvat!

—Ventildtor nikdy nedavejte do vlhké
mistnosti anebo do blizkosti kuchyriské

inky.

~ NepouZivejte v blizkosti vybusnych anebo
rychle vznétlivych zdroji.

— Vyrobek, a stejné ani zadnou jeho cast,
nikdy neumistujte do blizkosti ohné nebo
jiného zdroje tepla.

— Drzte mimo dosahu déti.

—Vyrobek umistujte zdsadné na stabilni
podlozku.

— Z okoli vjrobku odstraiite vsechny objekty
tak, aby ventildtor pii svém otacivému
pohybu do nich nevrazel.

— Do zapnutého nebo vypnutého ventildtoru
nikdy nic nevklidejte a vidy, kdyz je
ventiltor zapnut, davejte na néj pozor.

— Vyrobek nikdy neumistujte k otevienému
oknu.

—Tento pfistroj neni uren pro pouziti
osobami (vcetné déti mladsich 8 let)
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi, nebo bez
patficnych zkusenosti a znalosti, pokud
jim nebyl poskytnut dohled nebo instrukce
tykajici se pouzivani spotiebicii osobou
odpovédnou za jejich bezpecnost, Déti
by si se spotfebicem nemély hrét. Cisténi
a uZivatelskd udrzba by neméla byt
provadéna détmi bez dozoru.

Zastrcka by méla byt vytdhnuta v
nésledujicich pripadech:

— jestlize ventilator neni v provozu

— jestlize ventildtor premistujete

— jestlize se na ventilatoru vykonavé tdrzba
— jestlize se ventilator Cisti
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Ventildtor nepouzivejte v uvedenych

pripadech:

— jestlize je jeho $tira anebo zdstrcka poskozena

— jestlize je v lezici poloze

— jestlize vyrobek spravné nefunquje

—jestlize je vyrobek jakymkoli zpiisobem
poskozen

— Vjrobek nikdy nevéste na sténu nebo na strop.

—Jsou-li lopatky ventildtoru nespravné
ulozeny, nikdy jej nepouzivejte.

— Je-li poskozena Siira vyrobku, svéite jeji
opravu Skolenému elektrikari.

MONTAZ PODSTAVCE:

. Umistéte 2 zakladny Ghlopficné na hori stranu kazdé
dalsi @D, Vloite ukazatel do homi strany EB a pevné
sesroubujte dodanymi Srouby (4 ks). PouZijte kfizovy
Sroubovik PH1 (nepfibalen).

. Sundejte sefizovaci $roub, vytahnéte prodluZovaci trubici
nahoru a zajistéte, aby neprokluzovala. Zasuiite ochranny
kryt @ pres ukazatel smérem dol, zabezpecte, aby byl
pres obé zakladny a znovu nasroubujte sefizovaci Sroub.

. Vlozte ventilator na horni stranu prodluZovaci trubice a
sefidte pomoci upinaci matice ).

~

w

MONTAZ MRIZKY AVRTULE.

. Zadni Cast miizky ventilatoru upevnéte na os motoru @M.
Ujistéte se, Ze je zespodu pripevnéna Zeleznd pojistka a
matice €. Nasledné tuto zadni ¢ast miizky ventilitoru
upevnéte umélohmotni upeviiovaci matic €D,

Umistéte vrtuli na os motoru a upevnéte ji pomoci
matice €3

. Pak umistéte piedni st miizky ventilétoru na zadni
cast a zkontroluje, jestli jsou obé zasazeny ve stejné
poloze a to jesté predtim, nei je prichytite 2 ctyfmi
svorkami .

4. Miizku ventilatoru nakonec upevnéte pomodi Zelezné

pojistky a matice €.

~
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NAVOD K POUZITI

Zkontrolujte, jestli je ventildtor polozen na pevné a
stabilni podloice. Ventilator ma tyto ovlddaci tlacitka:

0 - Vypnuto

1 - Pomalu, jemny vanek

2 - Normdlni rychlost

3 ~ Maximélni rychlost

Automatické otaceni ventildtoru mozno nastavit
povytihnutim otacectho tlacitka. Cheete-li tuto funkdi
opétovné vypnout, toto tlacitko opét zatlate smérem
dolii. Otocenim $roubu na ventiltoru miizete nastavit
pozici vertikalniho foukdni ventiltoru €B.

NEJDRIVE ZE VSEHO VYTAHNETE ZASTRCKU ZE
ZASUVKY.

elektronickyc zafizeni. Podivejte se prosim na symboly na
vyrobku, v ndvodu, nebo na obalu. Obratte se na obecni
Gifad v misté vaseho bydliste, kde by vam méli poskytnout
adresu na prislusné shémé misto ve vasem okoli.

VENTILADOR

AVISO:NAOLIGAROVENTILADORA UMA
FICHA SE ESTE ESTIVER DESMONTADO.
ISTO PODE CAUSAR UM CURTO-
CIRCUITO. LER ESTAS INSTRUCOES
ANTES DE UTILIZAR 0 PRODUTO E
CONSERVA-LAS.

INSTRUCOES DE SEGURANCA:

— Ligaroaparelhoaumatomadadevoltagem
recomendada para este aparelhho.

— Utilizar o ventilar apenas como descrito
nestas instrugoes.

—Este produto é destinado apenas para
uso doméstico. Este produto ndo estd
destinado para uso exterior ou para fins
comerciais ou industriais.

— Nao colocar este produto debaixo de dgua
ou de outros liquidos.

— Nao borrifar o ventilador.

— Nao cobrir este produto.

~Nao colocar este produto numa zona
hiimida ou perto de um lava-loicas.

—Nao utilizar este produto na presenca de
materiais explosivos e/ou inflaméveis.

—Nunca colocar este produto ou uma parte
perto de fogo ou de outras fontes de calor.

— Manter este produto fora do alcance das
crianqas.

— Colocar o produto sempre em lugar estavel.

— Retirar todos os objectos da proximade
deste produto de maneira a que o
mecanismo de rotagao nao seja bloqueado.

— Nao acender nada através do ventilador e
ter atencao sempre que este se encontre
ligado.

~Nao colocar o ventilador perto de uma
janela aberta.

—Este aparelho ndo deve ser utilizado
por pessoas (criangas abaixo dos 8
anos incluidas) com capacidade fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, falta
de experiéncia ou conhecimento, a nao
ser com supervisao ou instrugoes acerca
da utilizacao do aparelho por alguém
responsavel pela sua sequranca. Criancas
nao devem brincar com o aparelho.

Nao utilizar o ventilador:

—quando a ficha ou o cabo se encontram
danificados.

— quando o ventilador estd caido.

— quando o ventilador ndo funciona bem.

—quando o ventilador se encontra em
qualquer lado danificado.

— Nao pendurar o ventilador na parede ou no
tecto.

— Nao utilizar o ventilador se a protec¢ao nao
estiver colocada correctamente. Se o cabo
estiver danificado contactar um electricista
para o trocar.

MONTAGEM DO MOVEL:

1. Coloque as 2 bases na transversal, uma em cima da
outra €. Cologue o indicador no topo B e aperte-o
bem com os parafusos fornecidos (4 pgs). Utilize uma
chave de estrela PH1 para o efeito (no incluida).

2. Reti fuco d " tubo d

P qulacaoep
para cima, certificando-se de que este nao sai do sitio.
Mova a tampa de protecgio @ por ima do indicador e
para baixo. Certifique-se de que cai sobre as duas bases
e aperte novamente o parafuso de regulagao.

. Coloque o ventilador no topo do tubo de extensao e
ajuste-0 com a porca de aperto @.

w

MONTAGEM DA GRELHA E DA VENTOINHA

1. Colocar a parte de trds da grelha sobre o eixo do motor
D. Colocar de maneira a que o parafuso de sequranca
e a porca fiquem por baixo EB. Em seguida colocar a
parte de trds da grelha do ventilador presa com a porca
de plastico €.

2. Colocar a ventoinha no eixo do motor até a cavilha e
prender a ventoinha com a porca @3.

3. Colocar a parte da frente da grelha junto da parte de
trds e verificar se estas coincidem antes as apertar com
05 2 fechos 8.

4. Prender a grelha do ventilador com o parafuso e porca
de sequranca @.

INSTRUGOES DE UTILIZACAO

Verificar se o ventilador se encontra num plano forte e
liso. 0 ventilador apresenta os sequintes botdes:

0 - Desligado

1 - Lento, brisa leve

2 - Velocidade normal

3 - Velocidade mxima

0 mecanismo de rotagao pode ser ligado quando o botao
¢ puxado para cima. Empurrar o botao novamente para
baixo para desligar o mecanismo de rotagao. Movendo
para baixo o botao rotativo voce pode selecionar a
posicao de ventilagao vertical €.

0 MEIO AMBIENTE

Quando este produto chegar ao fim da sua vida dtil,
entregue-o num dos pontos de recolha onde seja feita
reciclagem de material eléctrico e electronico. Tome os
simbolos no produto, manual de instrugoes e embalagem
como referéncia. Contacte a sua Cdmara Municipal para
endereqos de pontos de recolha apropriados na sua
vizinhanga.

n WENTYLATOR

OSTRZEZENIE: NIGDY NIE WKEADA)
WTYCZKI DO  KONTAKTU, GDY
WENTYLATOR JEST ROZMONTOWANY,
MOZE TO SPOWODOWAC PORAZENIE
ELEKTRYCZNE.  PRZED  UZYCIEM
PRZECZYTAJ INSTRUKCJE.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

—Podfacz aparat do napiecia zgodnego z
podanym na aparacie.

— Uzywac wentylator jedynie tak jak podane
winstrukgji

~Uzywac jedynie w  pomieszczeniu
zamknietym (w domu).

— Aparatu nie uzywac na podwarku lub w
przemysle.

~Nie dopusc, aby dostata sie woda do
aparatu.

~ Nie polewaj ptynem.

~ Produktu nie przykrywaj.

—Nie stawiaj aparatu w wilgotnych
pomieszczeniach czy w poblizu umywalki.

— Nie uzywaj w poblizu palnych materiatow
zy oparow.

— Nie stawiaj aparatu w poblizu ognia czy
innych goracych przedmiotow.

—Nie pozostawiaj podczas uzycia bez
nadzoru i trzymaj z daleka od dziedi i
wierzat.

— Stawiaj aparat na stabilnym podtozu.

— Usuni przedmioty, ktdre moga spowodowac
zablokowanie aparatu.

—Nigdy nie blokuj piér wentylatora, nie
pozostawiaj bez nadzoru.

— Nie stawiaj przy otwartym oknie.

— Urzadzenia nie powinny uzywac osoby (w
tym dzieci ponizej 8 roku zycia) cierpiace
na ograniczenia fizyczne lub psychiczne,
nie majace wymaganego doswiadczenia
i wiedzy, jesli nie s3 nadzorowane lub
instruowane na temat korzystania z
urzadzenia przez osoby odpowiedzialne

Nie uzywaj wentylatora, gdy:

— kabel, wtyczka lub aparat s3 uszkodzone.

— gdy wentylator spadt.

— gdy nie pracuje prawidtowo.

— gdy jest uszkodzony.

— Nie wieszaj aparatu na cianie czy suficie.

— Nie uzywaj, gdy ostona wentylatora jest
nie prawidtowo zatozona.

— Gdy kabel jest uszkodzony powinien zostac
zmieniony przez elektryka.

MONTOWANIE STOJAKA:

1. Umiescié na sobie dwie krzyzujace sie podstawy @3.
Umiesci¢ wskaznik u gory €8 i dokreci¢ go mocno za
pomocg dostarczonych $rub (4 sztuki). Uzy¢ Srubokretu
gwiazdki PH1 (nie jest on dofaczony do zestawu).

2. Usunac Srube regulujaca, pociagnac rure przedtuzenia
do gory i upewnic sig, zeby sie nie wyslizgneta.
Popchnac ostone zabezpieczajaca @ nad wskaznikiem

dodohii .

sie, aby op podstawy
anastepnie dokrecic Srube regulujaca ponownie.

3. Umiesci¢ wentylator na gérze rury przedtuzenia i
ustawic go za pomoca nakretki zaciskowej @.

INSTRUKCJA MONTAZU:

1. Umiesc tylng czes¢ kratki wentylacyjnej na Srubie
silnika @B. Upewnij sig, ze zatrzask bezpieczenstwa
oraz $ruba znajduja sie na dole E. Dokre¢ za pomocy
$ruby €D,

2. Umiesc smigto tak blisko ruby silnika jak to mozliwe i
przykre¢ za pomoca Sruby @B

3. Umies¢ przod kratki z tytu. Przed zamknieciem klamr
sprawdz czy obie kratki s3 prawidfowo umieszczone.

4. Tabezpiecz kratke $rubg oraz nakretka @,

INSTRUKCJA UZYCIA:

Skontroluj czy wentylator stoi na twardym podtozu.
Wentylator posiada poszczegéine poziomy pracy:

0 - Wylaczony

1 - Lekko; maty podmuch

2 - Szybkos¢ normalna

3 - Szybkos¢ maksymalne

Automatyczne ruchy mozna ustawic poprzez wduszenie
STOP/MOVE. Wdus przycisk STOP/MOVE  jeszcze raz aby
automatyczne ruchy wytaczy¢. Aby ustawic wentylator na
ruch pionowy, weisnij pokretto EB.

PRZECHOWYWANIE/CZYSZCZENIE.

WYIMIJ ZAWSZE WTYCZKE Z KONTAKTU. Uzywaj
wentylatora jedynie w nie zakurzonych pomieszczeniach.
Wytrzyj wilgotng szmatka, nie uzywaj drapiacych
i agresywnych Srodkow. Jezeli wentylator jest
d g , aby przed uzyciem go ¢
tak jak podane w instrukgji. Nigdy nie wkfadaj wtyczki do
kontaktu, gdy wentylator jest zdemontowany.

m BEHTUNATOP

NPEAYNPEXAEHUE:  HWKOTAA  HE
NOACOEAUHANUTE BEHTUNATOP K
NEKTPOCETH, ECIM OH HAXOQUTCA
B PA30BPAHHOM COCTOAHUW. 3TO0
MOMET NPUBECTU K INEKTPOLLOKY.
MPOYTUTE WU COXPAHUTE JAAHHbBIE
MHCTPYKLIAW NPEXAE, YEM HAYATD
NNb30BATbCA U3AENUEM.

WHCTPYKLIUW NO BE30NACHOCTH

—[lepen nogknioyeHnem K 3a3emneHHol
IMEKTPUYECKO/l  po3eTke  npoBepbre,
COOTBETCTBYET MM HANPAXeHe NUTaHUA
annapara (KoTopoe YKa3aHo Ha Hem)
Hanpaxexuto B Bawweii nokanbHoii cetu.

— Monb3yiiTecb ~ BEHTUNATOPOM  TOAKO
TaK, KaK ONUCaHO B PYKOBOACTBE MO
CNONb30BaHNIO.

—Annapat npeaHasHayeH AnA NUYHOrO
NOMb30BAHNA W BHYTPU NOMELLEHUS,
a He ANA NONb30BAHMA Ha ynuue, B
KOMEpYecKUX UM MPOMBbILLNEHHbIX
Lenax.

~Hukoraa He norpyxaiite BewTUnATOp B
BOAY WNM KaKylo-ni60 Apyrylo XuaKoCTb.

—Hukoraa He Gpbi3raiite XuAKoCTbl0 Ha
BEHTUNATOP.

~ Hukorpa He HakpbiBaiiTe BEHTUNATOP.

—He pekomeHpyeTca nomeatb ero Bo
BNAXHOM MOMeLLEHU! Wni PAZOM ¢
PaKOBUHOIA.

- 3anpetaerca UCNonb30BaTh
LaHHoe  u3jenue, e PAROM
HAXOAATCA  B3pblBuaTHIe WA MerKo-
BOCTNIAMEHAIOLLUECA NPEAMETb.

— HuKkoraa He ycraHasnuBaiite BeHTUNATOP
WM COCTaBHble €ro  YacTn  pagom
C OTKPbITHIM  OTHEM WMM  ApYTVMU
UCTOYHUKAMY Tenna.

= Pexomenuyem y(TaHaBNMBaTb
BEHTUNATOP Ha 6e3onacHom PaccToAHUN
OT ManoneTHuX aerei.

— PeKomenpyeTca  CTaBUTL  BEHTUAATOP
TONbKO HA POBHYI U CTabunbhylo
N0BEPXHOCTb.

—Mpexae uyem BKNIOYaTb BEHTUNATOP,
ybepute BCe MpeaMeTbl, HaxoAALMecs
PAROM  C  BEHTWNATOPOM,  uTOObI
npeaoTBpaTUTL  GnokupoBakue  ero
MexaHu3Ma.

—He  octasnaiite  BewtunATop  Ge3
BHUMaHWA, €T OH BKNKOYEH U HUKOTAA

€M TOMbKO OHM  HAXORATCA  MOf
NPUCMOTPOM AW NPOMHCTPYKTUPOBAHbI
YenoBeKOM, OTBETCTBEHHbIM 33 WX
6e30nacHocTb. [leit He JOMKHbI Urpath
C AaHHbIM Npu6opom. OuncTka 1 yxop 3a
npubopom He JOMKHbI OCYLIECTBAATBCA
LeTbMU 63 npucMoTpa (O CTOPOHbI
B3pOCMbIX.

Heobxoaumo fepxaTb BUNKy BblaepHTOI

113 PO3€TKY INeKTPONUTAHNA enn:

— BEHTUNATOP He MCnoNb3yeTca

— BEHTUNATOP NepecTaBnAeTca ¢ OJHOr0
MecTa Ha ipyroe

— BEHTUNATOP NPOBEPAETCA Ha NPaBUNbHOE
QYHKUMOHMpPOBaHMe

— BEHTUNATOP YNCTUTCA

He nonb3yitrech BeHTUNATOPOM:

— CNOBPEXAEHHbIM NPOBOZOM WA BUAKOI

— eC Bbl ypoHunu BeHTUNATOP

— €U BEHTUNATOP NNOXO GYHKLUMOHUpYeT

— €U BEHTUNATOP NOBPEX/IeH

— 3anpeLyaerca NoABewWvBaTb Ujenue Ha
CTEHY WK NOTONOK.

—He ~ pexomenpyerca  monb3oBatbcA
BEHTUNATOPOM, €U ero  pelueTka
YCTaHOBNEHA HeNpaBUNbHO.

—Ecwm  dnekTpowHyp  noBpexzaeH,
Cneyynanuety HeobXoAUMo 3aMeHUTb ero.

MOHTAX CTOWKH BEHTUAATOPA:

.PasmecTaTe 2 OCHOBAHMA  HanepekpecT  no
Hanpasnenmio Apyr K Apyry B Pasmecture crpenkoit
eaepx B4 nnotHo 3akpyTuTe GonTsi (4). Ha

1 - YmepenHblii 6pu3
2 - HopmanbHaa ckopocTs
3 - Makcumanbhbiii CKopoCTb

Dynkuma ABTOMATHYECKOr0 N0BOPAYMBAHMA
BEHTUNATOPA MOXET GbiTb BKMIOYEHa NPH NOMOLM
DPYKOAAKH, KOTOPYK HeoOXOZUMO MOTAHYTb BBEpX.
HaxmuTe pyKoaaKy BHH3, 4T0BbI BbIKNIOYHTD A3HHYIO
ynkumio. Mpw ocnabnen HAKNOHHOTO BHKTA, NOTOK
BO3AYXa MOXeT ObiTb Hanpasnex seprikanbHo EB.

OYUCTKA

MPEX/E YEM MPUCTYNUT K OYUCTKE BEHTUNATOPA
YBEAUTECD B TOM, 4TO OH OTKMKOYEH OT NMEKTPOCETH.
Monb3yilTech  BEHTWAATOPOM  TOMbKO B CyXoM W
YHCTOM 4T06bI

BEHTWNATOPA. YAanaiiTe rpa3b NPH NOMOLLH BNAXKHOTO
nonoteya. He nomb3yiiteco npW 3TOM  Kakimu-
nu60  aBPasHBHBIMM OUMCTUTENbHBIMI CPRACTBAMM.
Mpu pasbopke BewTMnATOpa WcMoMb3yiTe MOpAROK,
obpathblit nopaaky cGopkw. HUKOTIA we Brbikaiite
BUNKY B INEKTPOCETh, €CNH BEHTWNATOP HAXOAMTCA B
pasolpaHom Bupe.

YACTBYWTE B OXPAHE OKPYXKAIOLLEN CPE/bI!

Mocne 0KoHYaHKA CPOKa CYXBbI M3ANHA ero Henb3A
BbI6PACbIBATH BMECTE € 06bIUHbIM GbITOBLIM MYCOPOM.
BMeCTO 37010 0HO NOANEXMT Cflaue Ha YTUIM3ALMIO
B COOTBETCTBYIOUIWI NYHKT NPUEMA INEKTPHYECKOrD
[} p AnA noc it

ny O6parwre

HA CHMBOMbI YTWAM3AUMH HA CAMOM W3[enWM, Ha
YKa3aHUA B MHCTPYKUMM WM HA ynaKoske npubopa.
Bonee noapoGHylo WHGOPMALMIo 0 NYHKTaX npuema

KPeCToBylo 0TBEPTKY (TBEPTKA He BKKOUEHa).

2. Ypanute Ky i Gonr, notaxuTe
TyByc no Hanpasnewiio BBepx W ybeguTech, uTo oK
HaexkHO 3aHKCHPOBaH. OTKPOITe 3aLLWTHYIo peweTky
@, ybenurecs, UTo OHa HAXORWTCA MEXKAY ABYMA
OCHOBAHMAMI W CHOBA 3aKPYTHTE KpenexHbiit Bon.

. PaamecruTe BeHTUNATOp cBepXy TyGyca it 3aKpenitTe ¢
noMOLbI0 dHKeHpylowseit raiiku B,

w

C5OPKA PELLETKW W NPONENNEPA
. MomecTHTe 3aAHI0l0 YaCTb PeLLTKI BEHTUNATOPA HA
ocbMotopa EB. Mpocnenue 3aTem, 4To6bl CronopHbiii
BHHT W raiika Haxopunice noa Heit EB. Moce 31oro
3akpenTe 3aHI0K PelWeTKy BeHTUAATOPa Npi
NOMOLLIN NAACTMACCOBOI 3aKpenuTenbHoit raiiky EB.

. YcTaKoBMTe nponeanep Ha ocb MTOPa A0 BTYAKK W
D NPH NOMOLLY ]

~

raiikn @.
. Momecture nep 4aTb peweTk
Ha 330HI0I0 YaCTb W Mpexge, yem obe uacti

w

ny AAHHOTO NPOAYKTA MOXHO NONYYHTL B
MECTHBIX MyHULMNANbHbIX OpraHax.

VANTILATORU

DIKKAT: ELEKTRIK TEHLIKELERE YOL
ACMAMAK ICIN, HIC BIR ZAMAN DAHA
MONTE  OLMAMIS  VANTILATOR'ON
FISINI PRIZE TAKMAYINIZ BU URUNU
KULLANMADAN ONCE, BU KULLANMA
TARIFESINI IV OKUYUNUZ  VE
SAKLAYINIZ.

EMNIYET TEDBIRLERI

~Toprak hatti olan ve cihazin iizerinde
belirtildigi gibi aym voltaja sahib olan
prizle baglanti yapiniz.

— Vantilatorii bu kullanma klavuzunda tarif

edildigi gibi kullanmalisiniz.

— Bu iiriinii patlayici veya yaniat maddelerin
yanina koymayiniz.

—Bu iiriinii yanmakta olan veya 11 veren
olan yere koymayiniz.

— Bu iiriinii cocuklardan uzak tutunuz.

—Bu iiriinii herzaman saglam ve diiz olan
yere koyunuz.

—Bu rnii kullanirken etrafinda veya
kenarinda hicbir sey bulundurmamalisiniz,
boylece  havalandrma sistemini
engellememis olursunuz.

—Vantilator havalandirma  deligine ~ bir
sey sokmayimiz ve vantilator calisirken
gozetiniz.

—Bu iriinii agk olan pencerenin yanina
koymayiniz.

—Bu elektrikli alet, fiziksel, duyumsal veya
zihinsel faaliyetleri kisith (8 yasin altindaki
cocuklar da dahil) veya giivenliklerinden
sorumlu bir yetiskin tarafindan elektrikli
aletlerin  kullanimi ~ konusunda  yol
gostericilik veya bilgi sadlanmamis
durumdaki, tecriibe ve bilgisi eksik kisiler
tarafindan  kullanilmamalidir. - Cocuklar
elektrikli aletle oynamamalidir. Temizlik
ve kullamici bakimi gozetim olmaksizin
cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Vantilatoriin  fisini  cekmeniz ~ gerektigi

zamanlar sunlardir:

— vantilatorii kullanmadigimiz zaman.

— vantilatoriin yerini degistirmek istediginiz
zaman.

—vantilatore bakim  yapmak istediginiz
zaman.

— vantilatorii temizlemek istediginiz zaman.

Vantilatori hi¢ kullanmamaniz - gerektigi

zamanlar sunlardir:

ilatoriin  fisi veya kablosu zarar

gordigi zaman.

— vantilator yere diistiigii zaman.

— vantilator iyi calismadigi zaman.

—vantilator her bir nedenle zarar gordigi
zaman.

~ Bu iiriin duvara veya tavana veya bir yere
asiimaz.

— Vantilator hava teli sabit ve diiz yerinde
durmadigi zaman bu iiriinii kullanmayiniz.

— Vantilatoriin kablosunda bir zarar oldugu
zaman taninmig bir elektrikei tarafindan
yenilettiriniz.

STANDIN KURULMASI:
1. 2 taban qaprazlanni bir birinin izerine gelecek sekilde
yerlestiriniz @3, Gostergeyi iiste €M yerlestirin ve

HAVALANDIRMA TELI VE PERVANE MONTAJI

1. Havaland i s

tor-di

WoUr=dingt
koyunuz EB. Civatasi ve somunu alt tarafa gelmesini
saglayiniz 8. Sonra arka vantilator havalandirma
telini sentetik maddeyle sabitlestiriniz E3.

2. Pervaneyi motor-dingiline gegiriniz ve bunu pervane

somunuyla sabitlestiriniz €B.
3. Vantilator telin on kismini arkaya koyunuz ve bunlan
dort sabitlegti itlestirmeden once

her 2 havalandirma telleri ayni oranda olup olmadigini
kontrol ediniz @B,

4. Havalandirma telini sabitlestirmek igin civata ve somu
kullaniniz @.

KULLANMA TALIMATI

Vantilatorin bulundugu yer diiz ve saglam yer olup
olmadigimi kontrol  ediniz. Vantilatorin ~ayarlama
fonksiyon diigmeleri sunlardir:

0 - Kapal

1 - Yavag; hafif riizgar

2 - Normal siirat

3 - Sertsiirat

Yon degistirme fonksiyonunu agmak igin yon degistirme
diigmesini yukan cekerek saglayabilirsiniz. Bunu tekrar
kapatmak icin bu yon degistirme digmesini asagiya
iterek kapatabilirsiniz. Vantilatoriin kafasini cevirerek,
havay! dikey bir sekilde iifiiriirmesini saglayabilirsiniz €B.

BAKIMI/TEMIZLIGI

ILK ONCE FISINI PRIZDEN GIKARTINIZ, BUNA DIKKAT EDINIZ.
Vantilatorii yalniz kuru ve temizy boylece
daha az kirlenir. Temizlik yaparken nemli bez kullaniniz.
Yipraticr temizleme maddesi kullanmayimiz. Vantilator'i
sokmek veya ayirmak istediginiz zaman, dikkat ediniz bu
kullanma klavuzunda tarif edildigi sekilde yapmalisiniz.
Vantilator'ii soktiikten veya birbirinden ayirdiktan sonra
HICBIR ZAMAN fisini prize takmayiniz.

CEVREMIZ

Bu iriiniin omrii sonuna erdigi anda, driinii elektrikli
ve elektronik esya toplayan bir noktaya veya kuruma
gétiiriin. Uriiniin kendisindeki, kullanma kilavuzundaki
ve ambalajindaki yonergeleri ve simgeleri dikkate
alin. Esya toplanma noktasinin adres ve bilgileri icin
belediyeniz le irtibata gegebilirsiniz.

“ VENTILATOR

ADVARSEL: SAT ALDRIG STROM TIL
VENTILATOREN NAR DEN ER SKILT AD,
DETTE KAN FORARSAGE ELEKTRISK
FARE. GEM 0G LAS DISSE VIGTIGE
SIKKERHEDSINDSTRUKTIONER ~ FOR

—Dette produkt er KUN beregnet til
hjemmebrug.

—Ikke til kommercielt, industrielt eller
udendors brug.

— For at beskytte imod elektriske stod, ma
hverken enheden, stikket eller kablet
nedsankes i vand eller andre vaesker.

— Sprajt ikke vaesker pa ventilatoren.

— Dk ikke ventilatoren til.

— Ma ikke benyttes i fugtige omgivelser eller
nr en vask.

—Ma ikke benyttes i tilstedevaerelse af
eksplosive og/eller starkt braendbare
dampe.

— Anbring ikke genstanden eller nogen del af
den nar aben ild eller anden varmekilde.
—Skal altid anbringes uden for bemns

rekkevidde.

— Skal altid anbringes pé et jeevnt underlag.

—Fjern alle objekter i den umiddelbare
nerhed af enheden, siledes at
svingemekanismen ikke blokeres.

—Put aldig  genstande  gennem
ventilationsristen, og hold den altid under
opsyn nar den er tendt.

— Ma ikke anbringes ner et dbent vindue.

—Dette apparat er ikke beregnet til bru
af personer (herunder bern under 8 53
med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller manglende erfaring
og viden, medmindre de er blevet vejledt
eller instrueret i brugen af apparaterne
af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Born ma ikke lege med
apparatet. Rengering og vedligeholdelse
af brugeren ma ikke foretages af born uden
opsyn.

Trek altid stikket ud nar:

— den ikke eri brug.

—enheden flyttes fra en placering til en
anden.

~ dele vedligeholdes.

- og for enheden rengores.

Ma ikke bruges hvis:

— stik eller kabel er blevet beskadiget.

~ enheden har vaeret udsat for fald.

— enheden ikke fungerer korrekt.

— enheden pa nogen méde har padraget sig
skade.

~Hang eller monter ikke enheden pa en
vaeg eller i loftet.

~Ma ikke benyttes hvis vinger eller gitter
ikke er korrekt placeret.

(@ henover viseren nedad, sikr at det falder ned over
de to fodstykker, og skru justeringsskruen  igen.

3. Placer venti pa toppen af forl 0og
juster det med spandematrikken €.

SAMLEANVISNINGER

1. Placerbagsid ilatorg a del
. Kontroller at sikkerhedsbolten og motrikken er i
bunden E. Fastgor den med spzndemetrikken 8.

2. Placer propelhovedet sa nar motorspindlen som
muligt, og fastgor den med spzzndemotrikken EB.

3. Placerfronten af gitteret pa bagsiden. Kontroller at begge
gitre er korrekt placerede for 2 klammeme lukkes E3.

4, Fastgor gitteret med sikkerhedsbolten og metrikken,
saledes at gitteret nu er sikret @,

BRUGERINSTRUKTIONER

Placer ventilatoren pé en solidt, plant underlag. Ved
at dreje pa hastighedsknappen kan du veelge imellem
forskellige hastighedsmuligheder

0 - Slukket

1 - Lav hastighed(let brise)

2 - Normal hastighed

3 - Maximal hastighed

For at aktivere svingningen skal du hive ud i
svingeknappen. For at stoppe svingningen igen, pres da
knappen ned. Ved at lofte knappen bag hovedet kan man
lase ventilatoren i den enskede positition EB.

RENGORING/VEDLIGEHOLDELSE

TAG FORST STIKKET UD AF STIKKONTAKTEN. For at holde
enheden ren, benyt den da kun i torre, rene omrader.
Maskinen kan rengores med en fugtig klud. Anvend
ikke aggressive rengoringsmidler. Efter at have skilt den
ad, var da sikker pa at den samles igen som beskrevet
i denne manual. Szt ALDRIG stikket i stikkontakten ndr
enheden er skilt ad!

MILJGET
Nar dette produkt ndr slutningen af sin levetid afleveres det
paetindsamli il genbrug af elektrisk og elektronisk

udstyr. Der henvises til symbolerne pa produktet, brugs
instruktionerne eller emballagen. Kontakt din kommune
foradressen pa det relevante indsamlingssted i dit nabolag.

n VIFTE

ADVARSEL:  PLUGG ~ ALDRI INN
VIFTEN NAR DEN ER DEMONTERT,
DA DETTE KAN FORE TIL ELEKTRISKE
SJOKK. TA VARE PA DENNE VIKTIGE
SIKKERHETSINFORMASJONEN 0G LES
NGYE FOR DU TAR VIFTEN | BRUK.

utendars bruk.

—For @ unnga elektrisk stat, ikke la viften,
kontakten eller ledningen komme i
kontakt med vann eller andre vaesker.

~ Ikke spray viften med vesker.

— Ikke tildekk viften.

~Ma ikke brukes i fuktige rom eller i
nzrheten av en vask.

—Ma ikke brukes i neerheten av eksplosive
og/eller meget brannfarlige gasser.

~Ikke plasser viften eller deler av den
i nerheten av apen ild eller annen
varmekilde.

— Plasseres alltid utilgjengelig for barn.

— Plasseres alltid pa et stabilt underlag.

~ Fjern alle objekter i umiddelbar naerhet for
ikke & blokkere svingfunksjonen.

~ Aldri stikke noe gjennom
ventilasjonsgitteret og holdes alltid under
oppsyn nar den er slatt pa.

— Maikke plasseres nert et apent vindu.

—Dette apparatet er ikke beregnet for
bruk av personer (inkludert barn under
8 ar) med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de
far tilsyn eller instruksjoner om bruk av
apparatet av en person som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjoring og vedlikehold skal
ikke utfores av barn uten tilsyn.

Trekk alltid ut stikkontakten nar:

~ den ikke eri bruk

— ved flytting av viften fra ett sted til et annet
- ved service

— ved rengjoring

Ma ikke brukes nar:

— kontakten eller ledningen er skadet

~ viften har falt i gulvet

- viften ikke fungerer som den skal

— viften er skadet pa noen mate

— Ikke heng eller monter viften pa en vegg
elleriet tak.

— Ikke bruk viften om gitterene ikke er riktig
montert,

— Nar ledningen er skadet, ma den erstatte
av en autorisert elektriker.

MONTERING AV STATIVET:

1. Plasser de to basene pé tvers oppa hverandre @,
Plasser stangen i toppen €B og skru fast med skruene
som folger med (4 stk). Bruk en PH1 skrutrekker (ikke
inkludert).

MONTERINGSANVISNING

1. Plasser  baksiden av  ventilasjonsgitteret  pa
motorspindelen @M. Kontroller at sikkerhetsbolten
og mutteren er pi bunnen EB. Fest den med
festemutteren 3.

2. Plasser propellen sé nzert som mulig til motorspindelen
og fest den med mutteren €.

3. Plasser fronten av gitteret pa baksiden. Sjekk at
begge gitrene er riktig plassert for du lukker med 2
festeklammer @.

4. Festgitteret ved & feste sikkerhetsbolten og mutteren €.

BRUKSINSTRUKSJONER

Plasser ventilatoren pa et fast, plant underlag. Ved &
vri pd hastighetsk kan du velge de
hastighetene:

0- Av

1 - Lav hastighet (lett bris)

2 - Normal hastighet

3 - Hoy hastighet

For & aktivere den automatiske svingfunksjonen, mé du trekke

ingfunksionsbolten.For astopp trykber
du den tilbake og ned igjen. Ved a lasne skrdstillingsskruen,
kan luftstrommen requleres vertikalt €B.

VEDLIKEHOLD/RENGJORING

FORST TA PLUGGEN UT AV STIKKONTAKTEN. For & holde
viften ren, bruk den bare i torre og rene rom. Etter & ha
tatt viften fra hverandre, sorg for 4 sette den sammen
igjen slik det er beskrevet handboken. ALDRI sette
stapselet i stikkontakten ndr viften er demontert!

MiLIg

Nar dette produktet ndr slutten av sin levetid, avhende
den til et mottak for resirkulering av elektrisk og
elektronisk utstyr. Vennligst referer til symbolene pa
produktet, bruksanvisningen eller emballasje. Kontakt
med lokale myndigheter for adressen til et returpunkt i
nabolaget ditt.

n FLAKT

VARNING ANSLUT ALDRIG FLAKTEN
NAR DEN AR ISKRMONTERAD DA
DETTA KAN ORSAKA ELEKTRISKA
SKADOR. LAS INNAN ANVANDNING AV
FLAKTEN OCH SPARA DESSA VIKTIGA
SAKERHETSINSTRUKTIONER.

SAKERHETSATGARDER:
—Anslut flakten endast till jordade uttag
med korrekt spanning s som beskrivs i

— Spraya inte flakten med nagon vétska.

— Tack inte over flakten.

— Anvand ej i fuktiga utrymmen eller néra
handfat.

— Anvand ej i narheten av explosiva och/eller
lattantandliga gaser.

— Placera inte produkten eller nagon del av
den naradppen eld eller annan varmekalla.

— Placera alltid utom réckhall for barn.

~ Placera alltid pa en plan yta.

—Avldgsna alla foremal i produktens
omedelbara narhet si att den inte
blockeras nar den snurrar,

— For aldrig in nagot foremal genom gallret
samt hall alltid under uppsikt nar den ar
paslagen.

~ Placera inte néra ett dppet fonster.

— Denna enhet ska ej anvandas av personer
(inkluderat barn under 8 ar) med ett fysiskt,
mentalt eller motoriskt funktionshinder
eller nedsatt sinnesformaga, eller brist pa
erfarenhet och kunskap, om ej en person
som ar ansvarig for deras sakerhet och
héller dem under uppsikt eller har gett
uttryckliga instruktioner om hur enheten
ska anvandas. Barn far e leka med
enheten. Rengdring och underhall far ej
utforas av barn som ej halls under uppsikt.

Koppla alltid ur kontakten nar:

— den ej anvands

~ duflyttar produkten fran ett stalle till ett annat
— underhaller delar, och fore

~ rengoring

Anvénd inte nér:

— kontakten eller kabeln ar skadad.

— produkten har valt.

— produkten inte fungerar som den skall.

— produkten &r skadad pa nagot vis.

~ Hang inte upp eller montera pé vagg eller
tak.

— Anvand inte om inte gallret ar pa plats.

— Nar kabeln & skadad maste den bytas av
auktoriserad elektriker.

MONTERING AV STALLNINGEN:

1.Placera de 2 basena tvirsover varandra @.
Placera visaren dverst € och skruva fast den med
de medfdljande skruvama (4 st). Anvind en PH1
stjammejsel (icke inkluderad).

2. Avlagsna justerskruven, dra forlangningsroret uppat
och forsakra dig om att det inte slinker ivég. Dra
skyddshaljet @ nedat dver visaren. Forsakra dig om
att skyddshaljet faller ver de tva baserna och dra fast

mijligt och sétt fast den med sakerhetsmuttern €3.
3.Placera framsidan av gallret mot bakstycket.
Kontrollera att bagge gallren sitter som de skall innan
dussluter 2 klammorna .
4, Sitt fast allret genom att skruva at sakerhetsskruven
och muttern @

ANVANDARINSTRUKTIONER

Placeraventilatorn pa en fast, jamn yta. Dukansstallain olika
hastighetsvariationer genom att vrida pa hastighetsratten.
0- Av

1 - Lag hastighet (latt flakt)

2 - Normal hastighet

3 - Maximal hastighet

For att aktivera rotationsfunktionen behdver du dra i
rotationspinnen. For att avbryta rotationen trycker du
ner den igen. Genom att kantla ventilationsknappen kan
blasriktningen stallas in vertikalt @B,

UNDERHALL/RENGORING

KOPPLA FORST UR KONTAKTEN UR VAGGUTTAGET. For att
hlla produkten ren bor den endast anvandas i torra, rena
utrymmen. Apparaten kan rengdras med en fuktig trasa.
Anvand inga skurande eller aggressiva rengdringsmedel.
Satt ihop produkten sa som det star i denna manual efter
isartagning av produkten. Koppla ALDRIG in kontakten i

; nar produkten ar isai d

MILION

Nar produkten ndr slutet av sin livslangd lamna den till ett
i alle for atervinning av elektrisk och elektronisk
utrustning. Se symboler pd produkten, anvandnings
instruktioner eller forpackningen. Kontakta din kommun
for adressen till lamplig insamlingsplats i ditt grannskap.

m VENTILLATOR

FIGYELMEZTETES: SOHA NE
(SATLAKOZTASSA  ARAMBA A
VENTILLATORT, HAAZSZETVAN SZERELVE,
MERT EZ ELEKTROMOS ARAMOTEST
OKOZHAT. OLVASSA EL £S ORIZZE MEG
A FONTOS BIZIONSAGI ELOIRASOKAT,
MIELOTT HASZNALJA A VENTILLATORT.

BIZTONSAGI ELGIRASOK:

~ Kizarélag a terméken jelzett aramerdsség(,
foldelt konnektorba ~csatlakoztassa a
késziiléket.

—Kizérélag a kézikdnyvben jelzett mddon
haszndlja a ventillatort.

— Ez a termék kizdrdlag otthoni haszndlatra

— Ne hasznélja nyirkos koriilmények kozott
vagy kozel a mosogatéhoz.

—Ne haszndlja a késziiléket robbanékony
vagy konnyel gyulladé anyagok kbzelében.

—Ne helyezze a késziiléket vagy barmilyen
alkatrészét nyilt Iang vagy batmilyen mds
héforrés kozelébe.

— Mindig tartsa gyermekektdl elzérva.

—Mindig stabil, egyenletes feliiletre
helyezze.

—Minden tdrgyat helyezzen el a termék
kozelébdl, hogy ne akaddlyozza a
ventillétor forgasat.

—Soha ne rakjon helyezzen semmit a
ventillétor racsdba és mindig feliigyelje a
terméket, ha az be van kapcsolva.

—Ne helyezze a terméket nyitott ablakhoz
kozel.

— A késziiléket gyermekek (8 éves kor alatti
gyermekek), csokkent fizikai és szellemi
képességgel rendelkezd vagy a termék
miikadését nem ismerd emberek kizérolag
feliigyelet mellett, a biztonsdgukért felelds
személy jelenlétében és segitségével
haszndlhatjak. A termék nem jatékszer.
A termék tisztitdsdt és karbantartdsat
gyermekek csak felntt feliigyelete mellett
végezhetik.

Mindig dramtalanitsa a késziiléket, ha:
—nem hasznélja

— dthelyezi a késziiléket més helyre

— szervizelés kozben

— a termék tisztitésa kozben.

Ne haszndlja a késziiléket, ha:

— akébel vagy a dugasz karosodott

— a ventillétor leesett a foldre

~ atermék nem miikadik megfelelden

— atermék barmilyen madon kérosodott.

~ Ne helyezze vagy akassza a késziiléket falra
vagy a mennyezetre.

— Ne mikodtesse a ventillétort, ha a racsok
nincsenek megfelelden a helyiikon.

—Ha a kabel karosodott, kizardlag képzett
szakember cserélheti ki.

A SZERKEZET OSSZESZERELESE:

1. Helyezze a két alapot keresztben egymdsra @B.
Helyezze a kazpontositét feliilre, € és rogaitse

a tartozék ¢ kal (4 db).

PH1-es keresztfejii csavarhuizét (nem tartozék).

2. Vegye ki a bedllitd csavart, hiizza a hosszabbitd csovet
felfelé és biztositsa elcsiszds ellen. Nyomja le a
védéboritast @ a kozpontosit koré gy, hogy a két alap

motortengelyhez és a rgzitocsavarral erositse oda 3.
3. Helyezze a rdcs eliilsd oldaldt a hatso részhez.
Ellendrizze, hogy mindkét rcs a helyén van, mieldtt a
2 kapesot rogziti @3
4. Rogzitse a racsokat a biztonsagi csavar és az anyacsavar
meghuzasival .

FELHASZNALOI UTASITASOK

Helyezze a ventillatort egyenletes, stabil feliletre.
A sebességallito gombbal kilonbozo ventillacis
sebességeket tud kivalasztani.

0 - Kikapcsolva

1 - Lassti sebesség (konnyd szelld)

2 - Normdl sebesség

3 - Magas sebesség

Azautomata forgashoz ki kell hiznia forgatdszeget. A forgas
ledllitasahoz nyomja vissza a forgatdszeget. A forgatdszeq
elcsavarasaval bedllithatja a fiiggdleges fivasi iranyt @B

KARBANTARTAS/TISZTITAS

MINDENESETBENELOSZOR ARAMTALANITSAAKESZULEKET
UGY, HOGY A KABELT KIHUZZA A KONNEKTORBOL. A
termék tisztitantartasahoz a késziiléket szaraz és tiszta
koriilmények kozott haszndlja. A termék szétszerelése
esetén bizonyosodjon meg rola, hogy a kéziokonyvben
leirtak szerint jra dssze tudja szerelni. SOHA NE kapcsolja
aramforrésba a késziiléket, ha az szét van szerelve.

KORNYEZETVEDELEM

Amikor a termék élettartama lejér, vigye a terméket
egy é ikus  Gjrahasznositsi
gy(jtoponthoz. Kérjiik, kezeljea terméket a csomagoldsi
informdcios jelzések alapjan. Lépjen kapcsolatba a
komyezetéhez tartozo, legkozelebbi gydijtdponttal.

“ TUULETIN

VAROITUS: ALK KOSKAANKYTKEVIRTAA
TUULETTIMEEN, JOKAEIOLEKOKONAAN
KOOTTU. TASTA VOI AIHEUTUA
(SAHKOISI) VAARATILANTEITA. LUE
KAYTTOOHJEET ENNEN TUULETTIMEN
KRYTTOA JA SRILYTA NE.

TURVALLISUUSOHJEET:

~Kytke tuuletin vain maadoitettuun
pistorasiaan, jonka jannite vastaa
laitteessa mainittua jannitetta.

~ Kayta tuuletinta vain kuten ohjeissa neuvotaan.

— Tamdlaite on tarkoitettu vain kotikayttoon.

~ Eikaupalliseen, teolliseen tai ulkokayttdon.

~Ald upota laitetta veteen tai muihin
nesteisiin.

— Poista kaikki esineet laitteen valittomasta
dheisyydestd, jotta kaantomekanismi ei esty.

— Al koskaan tyonna mitdan tuulettimen
verkon lapi ja kdyta vain valvonnan alla.

— Ald sijoita lahelle avointa ikkunaa.

—Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkiloiden (mukaan lukien alle 8-vuotiaat
lapset) kaytettavaksi, joiden fyysiset, aisti-
tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa, ellei
heidan  turvallisuudestaan  vastuussa
oleva henkild valvo ja neuvo heita laitteen
kaytossa. Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai
huoltoa ilman valvontaa.

Kytke aina virta pois:

— jos et kaytd laitetta

— siirrettaessasi sen paikasta toiseen
~ huoltaessasi sita

~ puhdistaessasi sitd

Al kiyta tuuletinta jos:

~ tuulettimen pistoke tai virtajohto on
vaurioitunut

~ tuuletin on tippunut

— tuuletin ei toimi kunnolla

~ tuuletin on vahingoittunut muulla tavalla

~ Ald ripusta tai asenna tuuletinta seinalle
tai kattoon.

— Ald kdytd tuuletinta, jos sen suojaverkko ei
ole kunnolla paikoillaan.

~ Jos tuulettimen virtajohto on vaurioitunut,
korjauta  laite  ammattitaitoisella
sahkomiehella.

KOKOAMINEN

1. Laita kaksi jalkaosaa ristikkdin yhteen . Laita
alusta palle € ja ruwvaa tama kiinni mukana
tulevilla ruuveilla (4 kappaletta). Kayta PH1
ristipistoruuvimeisselia (ei tule mukana).

2. Poista korkeuden saatruuvi ja veda saatovarsi ylos,
varmista ettd se ei putoa alas. Laita turvasuojus
paikoilleen alustaan niin etta tima osuu kahteen
jalkaosaan ja ruuvaa saatoruuvi takaisin paikoilleen.

3. Laita tuuletin kiinni saatovarteen ja kiinnita tama
mutterilla @.

POTKURIN JA SUOJAVERKON KOKOAMINEN

1. Aseta tuulettimen suojaverkon takaosa akseliin kiinni
. Varmista etta lukitus-pultti ja mutteri on pohja
puolella €D, Laita taman jalkeen suojaverkon takaosa
kiinni muovimutterilla €3.

2. Aseta potkuri akseliin kiinni akselitappiin asti ja
kiinnita potkuri potkurimutterilla €.

0 - Pois paalta

1 - Alhainen nopeus
2 - Normaali nopeus
3 = Maksimi nopeus

Automaattinen edestakainen kaantoliike voidaan
kytkea paalle vetimalla kaantonuppi ylospain. Paina
kaantonuppi alas lopettaaksesi toiminnon. Loysaamalla
k i voit  sdataa suuntaa
vaakasuorassa .

HUOLTO/PUHDISTUS
IRROTA ENSIN LAITE PISTORASIASTA. Kayta tuuletinta vain
kuivassa, puhtaassa tilassa vahentaaksesi lian kertymista.
Puhdista lika kostealla pyyhkeella. Ala kayta voimakkaita
puhdistusaineita. Jos tuuletin on purettu, huolehdi, etta
dell tapahtuu kay kaisesti.
Ala KOSKAAN kytke tuuletinta virtalahteeseen, jos se on
purettuna osiin.

YMPARISTO

Kun tamé tuote saavuttaa kayttokelpoisen ikansa lopun,
jata se sahko- ja elektroniikkalaitteiden kerayspisteeseen.
Katso tuotteen, kayttajan ohjeiden tai pakkauksen
symboleja. Ota yhteytta kuntaasi sopivan lahistolla
olevan kerayspisteen osoitetta varten.

n ANEMIZTHPAX

MPOXOXH: MHN BAZETE NMOTE TON
ANEMIZTHPA ITHN NPIZA OTAN AEN
EINAI  LYNAPMOAOTHMENOL, AYTO
MMOPEN NA MPOKAAEZEI KINAYNOYX
ANO TO HAEKTPIKO PEYMA. AIABAZTE
KAl OYAAZTE AYTEX TIZ ZHMANTIKEX
OAHTIEZ AZOAAEIAL NPIN TH XPHIH
AYTOY TOY ANEMIZTHPA.

OAHTIEE AZOAAEIAL:

— Zuvbéote Tov avepiotipa povo ot pia
yetwpévn mpida, Ta Bokt T omoiag va eivat
oupBatd pe autd mou avaypdpovral 0T
OUOKEVI TOU.

— Xpnatponouote Tov avepoTApa  povo
Bacet autod Tov eyyetpidiov.

~Avtd o mpoidv mpoopilerar MONO yia
OIKIaK Xprion.

— Anayopevetal n xpRon o€ e§wtepikolg
X@poug Kat n xpron yia Stagnpuotikolg i
Bropnxavikoug Adyoug.

— [a va mpootarevteite and nhextpomngia,
1n BuBicete Tov avepiotipa iy 1o Kahwdio
T0U 0¢ vepo 1) Ma vypd.

naidid.

—Na Tov TomoBeteite mavia oe otabepn
emedvela.

— Anopakpivete OMa Ta avTikeipeva mou
Bpiokovral Kovtd otov avepiotipa, éTol
wote va pnv epmodilerar 1 eleiki
Kivnon Tou pnyaviopoo.

—Mnv TomoBeteite moté tinota péoa otov
faplopo kau va emPAénete mavia Tov
avepiotipa otav Ppioketal o Aerroupyia.

—Mnv TomoBeeite moté Tov avepotipa
Kovtd o€ avolytd napddupa.

— H ouokevn) autij ev mpoopiletar yiaxprion
ané dropa (ovpnepihapPavopévwv Kat
TOV TAIOV) P PEWNEVES OWHATIKEC,
aBnTNPIaKES Kal VONTIKEC IKavOTTEC,
Kkafag kat ENenpn epmeipiac Kat yvaong,
€KTOG K1 €dv € ouv AdBet 0dnyieg oxetika
e xprion ouokeuav 1y emPAémovtal and
atopo umebBuvo yia TV aopdheld Toug.
Ta naidid dev mpéne va maiovv pe ™
ouokevr}. O kaBapiopdg kat 1 ouvtipnon
G OUOKEURC amd Toug XpRoTeC G,
dev mpénel va yiverat and nadid ywpic
emipheyn.

Na tov Byadere navrote and v npia otav:
~ Bpioketan extoc Aetmoupyiag

~ OV JETaKIVE(TE UYVa.

~ Tov mpoopilete yia emdiopbuwon

~ Tov KaBapilete.

Mnv Tov ypnotponoteite otav:

- 10 Kahwdlo éxet umootei pBopd.

~ 0 QVEPLOTRPAC EXEL UMOOTE TTWOn.

~ 0 aveploTrpag de Aettoupyei kavovikd.

-0 avepotpag éxel umootei gBopd pe
onolovaimoTe Tpono.

~ Mnv KpepdTe Tov avepIoTipa 0TOUG TOiyouG
1) 070 Tapav.

~Mnv tov Aetroupyeite epooov To méypa
dev eival TonoBetnpévo owotd.

~0Otav 0 kah@dlo €xet umootei @Bopd,
npénet  va  avukataotaBei  ané
€€€101KeVIEV0 NAeKTPOAGYO.

IYNAPMOAOTHEH THE EZEAPAL

1. TonoBetijote Ti¢ 2 Pdoei¢ lay@via Ty pua ndve and
v aN\ 8. TonoBetrote ™ paBdo oty kopugr EB
Kat pidwote m otabepd e Tig ouvodevtikég Pidec (4
Tep.). Xpnoonoufote éva oraupokatodpido PH1 (ev
nepiapBaverar).

Agaipéote Ty pubpiotiki Bida, Tpapire Tov owkiva
TIPOEKTAONG MPOG T ENAVG) Kal PPovTioTe va iy yMoTprioeL
extog Béong. Miéote To mpootateutikd kakvppa mpog Ta

~

2. TonoBerote Tv mponéha 660 To duvatdv mo Kovid
1OV G0V JNYaVEY Kal OTEPEMOTE TNV HE To Madiuddt
kafopiopos EB.

3. TonoBemjote To pmpooTivd pépog Tou MAEypatog
omv miow mevpd. ENéyéte av kai Ta Sto méypata
elvar owotd TomoBempéva mpw Kheioete Toug 2
ouopiyktijpec B,

. Ziyoupéyte To mhéypa, Oévovia¢ o pmouhovt
aogakeiac pe 1o nagipadt @,

S

OAHTIEE XPHIHE

TonoBetijote To pnyaviopo e€agpioiod o€ pia otabeprj
Kau ninedn em@avela. TTpEpovTaq To Koupmi TayUTATaC,
|nopeite va em\é€eTe avapeoa oe SlagopeTikeg emhoyéq
Tayimrac.

0 - Off (Khetotoc)

1 - Xapnhj taybmra (8pooepi aipa)

2 - Kavovikij tayimra

3 - E¢apmpa tayvmya

Tia va evepyonotoete v autépam eNeuTiki Kivnon,
Xpetaletatva tpapriere 1o poyhé mou v evepyonotei. lia
Va TNV GNEVEPYOMOIROETE, MEOTE Tov NAM MPog Ta KaTw.
Avarpénovtag n Bida kivnong, pnopeite va emégere v
kdBen Béon and v onoia Ba puad o aépag

IYNTHPHEIH / KAGAPIZMOL

NPOTA, BIANTE THN MPIZA. lia va kpatioere Tov
avepiotiipa Kablapd, ypnoionotfote Tov povo o¢ §npd Kat
kaBapd pépn. Aol anoouvapyioNoyrOETE Tov avepioTipa,
BeparwBeire omt Ba Tov ouvappodoyrioete §avd Paoel autod
Tou €yyetpidiov. Mn Badere NOTE tov anoouvappohoynpévo
avepiotiipa oty mpida.

T0 NEPIBAAAON

‘Otav autd To mpoiov Sev pmopei mhéov va ypnatponotnBei
napad@ote 1o o€ éva onpieio avakvkAwonNG NAEKTpIKOD
Ka ) 0 0. Mapakakd Qepef
ota oUpBola Tou mpoidvTog, oTic odnyies Tou ypRoT)
1) o ovokevaoio. EAte o¢ enag e To Sijio oag yia
™ Sievbuvon Tou katdMnou onpeiov ouboyric ot
yerrovid oag.

n VENTILATORS

BRIDINAJUMS: NEKAD NEPIEVIENOJIET
VENTILATORU  ELEKTRIBAI, KAMER
TAS ATRODAS IZJAUKTA STAVOKLI. TAS
VAR IZRAISIT ELEKTRISKA RAKSTURA
APDRAUDEJUMU.  IZLASIET  UN
SAGLABAJIET 505 SVARIGOS DROSIBAS
NORADIJUMUS PIRMS VENTILATORA
IZMANTOSANAS.

ripnieciskiem mérkiem.

—Nekad nelietojiet So produktu adent vai
cita Skidruma.

— Neizsmidziniet Skidrumus uz ventilatora.

— Neaizklajiet So produktu.

— Nenovietojiet S0 produktu mitra telpa vai
blakus izlietnei.

— Nelietojiet S0 produktu spradzienbistamu
un / vai uzliesmojosu tvaiku klatbatné.

— Nekad nenovietojiet S0 produktu vai ta dalu
pie atklata uguns vai cita siltuma avota.

—Novietojiet S0 produktu  bérniem
nepieejama vieta.

— Vienmeér novietojiet So produktu uzstabilas
virsmas.

— Nonemiet visus prieksmetus no 3i produkta
tiesa tuvuma, lai pagrieziena mehanisms
nebatu blokéts.

— Nekad neko nenovietojiet caur ventilatora
rezgiun uzraugiet, kad ventilators irieslégts.

— Nenovietojiet So produktu ar atveértu logu.

—Si ierice nav paredzéta lietoanai
personam (ieskaitot bérnus lidz 8 gadiem)
ar samazinatu fizisko, sensoro vai garigo
spéju, vai kam nav pieredzes vai zinasanu,
ja vien kads nav klat, kurs ir atbildigs par
vinu drosibu, uzraudzibu. vai ir izskaidrojis,
kaierice jaizmanto. Bemi nedrikst spéleti

skriave un uzgrieznis ir apaksa EB. Tad piestipriniet
aizmuguréjo  ventilatora regi ar  plastmasas
stiprinajuma uzgriezni EB.

2. Novietojiet dzenskrivi uz motora varpstas lidz varpstas
tapai un piestipriniet dzenskrivi ar propellera uzgriezni €B.

3. Novietojiet ventilatora rezga priekSpusi aizmuguré
un parbaudiet, vai abi rezgi ir noslipéti, pirms tos
piestipriniet E3.

4. Nostipriniet ventilatora rezgi, pievelkot blokésanas
skrivi un uzgriezni @.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Parbaudiet, vai ventilators ir novietots uz stingras,
lidzenas virsmas. Ventilatoram ir $adas vadibas pogas:

0 - lzslegts

1 - mieriga, maiga plisma

2 - normals atrums

3 - Maksimalais atrums

Automatisko grozisanu var ieslégt, pavelkot pagriezamo
poguuzaugsu. Laiizslégtu pagriezienu, vélreiz nospiediet
pagrieziena pogu. Pisanas virzienu var requlét vertikali,
atlaizot nolieces skrivi @B,

APKOPE / TIRISANA

SACIET AR KONTAKTDAKSAS  IZNEMSANU ~ NO
KONTAKTLIGZDAS. Ventilatoru izmantojiet tikai sausa tira
telpa, lai inatu piesamojumu. Notiriet netirumus ar

kopa ar ierici. Tirisanu un apkopi nedrikst
veikt neuzraudziti bérni.

Kontaktdaksa ir jaiznem no kontaktligzdas:
~ ja ventilators netiek lietots.

~ kad tas tiek parvietots.

~ja tiek veikta ventilators apkope.

~ ja ventilators tiek tirits.

Neizmantojiet ventilatoru:

~ jairbojata kontaktdaksa vai vads.

— ja ventilators ir nokritis.

— ja ventilators nedarbojas pareizi.

~ ja ventilators jebkada veida ir bojats.

— Nepakarinietsoproduktuunnepiestipriniet
to pie sienas vai griestiem.

— Nelietojiet produktu, ja ventilatora restes
nav pareizi novietotas.

—Ja vads ir bojats, tas jaaizstaj kvalificétam
elektrikim.

STANDARTA SALIKSANA.
1. Novietojiet 2 pamatnes kopa ka krustu 3. Novietojiet
stativu uz ta @ un ciesi pieskriivgjiet ar piegadatajam
skravém (4 gab.). lzmantojiet PH1 Phillips skravgriezi
(nav iekjauts komplekta).
Nonemiet augstuma requlésanas skrivi un pavelciet

~

mitru draninu. Nelietojiet agresivus tirisanas idzeklus. Ja
ventilators ir demontéts, parliecinieties, ka ventilators ir
uzstadits velreiz saskana ar Siem noradijumiem. NEKAD
NEPIEVIENOJIET  kontaktdakSu kontaktligzda, kad
ventilators ir demontéts.

VIDE

Kad 3i produkta darba spéjas laiks ir beidzies, nogadajiet
to savak$anas punkta elektrisko un elektronisko iekartu
atkartotai izmantosanai. Pievérsiet uzmanibu uz
noradém un simboliem uz produkta, instrukeija vai uz
iepakojuma. Sazinieties ar savu pasvaldibu, lai uzzinatu
jisu apgabala noradito savak3anas punktu.

VENTII.IATORIUS

|SPEJIMAS: ~ NIEKADA ~ NEJUNKITE
VENTILIATORIAUS KUOMET JIS YRA
ISARDYTAS, NES GALI KILTI PAVOJUS
SU  ELEKTRA. PRIES NAUDODAMI
] VENTILIATORIY ATIDZIAI
PERSKAITYKITE SAUGOS INSTRUKCIJAS
BEI ISSAUGOKITE JAS.

SAUGOS PRIEMONES:

Ventilitor pouZivejte pouze v suché a disté mistnosti, aby Limpeza e manutencao nao deve ser feita ~ MANUTENGAO/LIMPEZA zaich bezpieczeristwo. Dzieciom nie wolno  SRODOWISKO He NpocoBbIBaiiTe kakue-nubo npeameTs! 3aKpenuTy Npu nomoww versipex 2 3axumos,  — B iirlin yalniz evde kullanmak icin uygun verilen vidalarla (4 tane)stkica stkigtimniz. PH1 kroshed DENNE VENTILATOR TAGES | BRUG. — Hvis kablet har vaeret udsat for skade, skal 2.Fjem  justeringssk trekk  forlengel texten. justerskruven igen. készilt. kazé keriiljan, és hiizza meg a bedllito csavart ismét. ~ Ald suihkuta nestetta tuulettimeen. 3. Aseta tuulettimen suojaverkon etuosa kiinni  — M (ekalete Tov avepioTipa pe vypa. ko @ nav and 1 papso, Bepaiwbefte ou négreindv . e izvelkamo cauruli uz augiu, parliecinoties, ka ta  — Ventiliatoriy junkite tik j jZeminta elektros

jste minimalizovali jeho znecistén. Spinu vytiete vikjm por criangas sem supervisao. RETIRAR EM PRIMEIRO LUGAR A FICHA DA TOMADA. sie bawiC urzadzeniem. Dzieciom nie  Jeslizywotnos¢produktu zostanie wyczerpana, zdajgodo CKBO3b 3aLLUTHYIO PeLLETKY BEHTUAATOPA. npoBepLre COBNagakT A ux kpan BB, bulunmaktadir. toravidasini kullaniniz (verilmemitir). : det udskiftes af en autoriseret elektriker. FOREBYGGENDE TILTAK: oppover og sorg for at det ikke skiir unna. Skyv  — Anvénd flakten endast sd som beskrivs i 3. Placera ventilen pa toppen av forlangningsroret och —Nem hasznélhatd kereskedelmi vagy ipari 3. Helyezze a ventillitort a hosszabbits cs6 tetejére és  — Ald peitd tuuletinta. takaosaan ja varmista et molemmat suojaverkot  — MV KAAUMITETE TV avepIoTrpa arig uo Baoeig, kat Bidiote T pupioTik Bida Eavd. DROSIBAS NORADIJUMI neslid lejup. Parbidiet aizsargvacinu @ uz leju, lai tas lizda su tokia jtampa, kokia nurodyta ant

hadikem. NepouZivejte Zidnjch agresivnich disticich Utilizar o ventilador apenas em espagos limpos para wolno czysci¢ produktu bez nadzoru. dpowiedni ktuzbierania odpadow elektryznych ~ — He ycTaHaBnwBaiite BEHTWAATOP 0KOno 4. 3akpenute BewTanATopHylo pewerky npu novoww  — Buirlinevdisinda veyaticari ve endiistriyel 2. Viday kartin, uzant tiipiinii yukan dogru gekin ve SIKKERHEDSFORSKRIFTER: ~Viften ma kun kobles til en jordet beskyttelsesdekslet @ over stangen og nedover. Sorg denna manual. justera den med hjalp av klimmuttern €. célokra és kiiltéren. rogzitse a szoritocsavarral @. — Ald kdyta kosteissa tiloissa tai pesualtaan ovat yhdensuuntaisesti jotta voit kiinnittaa ne  —Mnv Tov xpnowpomoleite 0 pépn ME 3. TomoBeviote tov efaepiotipa mave otov cuhiva — Pievienojiet ierici iezemetai kontaktligzdai nokristu uz abam kepindm un uzskrivéjiet atpakal gaminio.

prostiedkd. Rozhodnete-li se ventildtor rozebrat, vidy A ficha deve ser retirada da tomada: minimizar a sujidade. Retirar a sujidade com um pano i elektronicznych. Zapoznaj sie zsymbolamina produkcie, ~ OTKPBITOTO OKHA. CTONopHOro BUHTa W raiik @, amaclar icin kullanilmasi uygun degildir. dikkat edin. Gostergenin iizerindeki * SAMLING AF STATIVET: stikkontakt med riktig spenning som nevnt for at den legger seg over de to basene, og skrutil  —Denna produkt ar ENDAST avsedd for — Az elektromos dramiités elkeriilése végett laheisyydessa. kahdella littimella €9, uypacia f} KOVTa O€ VT PEC 1y VEPOYUTEC. ipoéxtaon kat puBiare Tov e To nayddt ovepéwang . ar atbilstosu spriequmu, ka noradits ierice. ~ reguléjamo skrvi. — Naudokite ventiliatoriy, tik taip, kaip

jej posklddejte zpét podle navodu. Zéstréku nedévejte  — quando o ventilador nao € utilizado. hamido. No utilizar meios de limpeza agressivos. No Wyjmij wtyczke z kontaktu, jezeli: w instrukgji uzytkowania lub na opakowaniu. Zapytajw ~ — 3T0T Npubop He nNpepHasHayeH AA —Bu driinii hicbir zaman suyun icine veya  koruyucu kapag @ asagi dogru itn, iki taban iizerine —Forbind  kun ventilatoren 'med et 1. Placer de 2 fodstykker pa tvars ovenpa hinanden  pa artikkelen. justeringsskruen. anvandning i hemmet. INSTRUKTIONER FOR SAMMANSATTNING a terméket, a dugaszt vagy a kdbelt ~SZERELESI UTASITASOK —Ald kayta lahelld réjahdysherkkia ja/tai 4. Varmista suojaverkko turvamutterilla ja kiinnita ~ — MnvTovpnotponoteite kovia g ekpnKTika — lzmantojiet ventilatoru tikai ka aprakstits 3. Novietojiet ventilatoru uz pagarinamas caurules un  aprasyta Siame vadove.

NIKDY do zdsuvky v pripadé, ze ventilitor nenislozen.  — quando se muda o ventilador de lugar. caso do ventilador ser desmontado, ter em atengao que — aparat jest nie uzywany. lokalnym urzedzie miejskim o adres najblizszegopunktu  MCNOAb30BAHMA  MIOABMUM  (BKNIOYasA WHCTPYKUWM N0 NONIb30BAHUIO devrildiginden emin olun ve viday tekrar sikigtinn. stromudtag hvor der er jordforbindelse, 09 ©. Placer viseren i toppen €8 og skru fast med de  — Brukes kun som beskrevet i denne 3. Plasser ventilatoren pa toppen av | og —Inte for anvandning kommersiellt, 1. Placera baksidan av ventilationsgallret pi motoms ne meritse vizhe vagy barmilyen mds 1. Helyezze a ventillitor rics hitso részét a  helposti syttyvid kaasuja. mutteri huolellsesti €. Kat/ 1 aépta peydhng evphextomrac. OAHTIEE EYNAPMOAOTHEHE $aja rokasgramata. piestipriniet to ar fiksacijas uzgriezni @. ~ Sis gaminys skirtas TIK namy iikio reikmeéms.

— quando é necessario fazer uma reparacao. este seja montado conforme descrito nestas instrugaes. — gdy jest przestawiany. zhierania odpaddw. ZeTei Mnagwe 8 net) ¢ orpaHNYeHHbIMM YCTaHoBHTe  BEHTWAATOD Ha  NPOYHYlO, POBHYK 3. Uzanti tiipiiniin iizerine vantilatorii yerlestirin ve som har en spaending der svarer til hvad medfolgende skruer (4stk.). Anvend en PH1 krydskaerv handboken. juster den med klemmutteren €. industriellt eller utomhus. axel €. Kontrollera att sikerhetsbulten och muttern folyadékba. motortengelyre @B. Bizonyosodjon meg réla, hogy  — Ald kdytd laitetta tai mitéan sen osaa tulen — Mnv tonoBeteite Tov aveptoTpa fj KAmoto 1. TonoBerore 1o miow pépog Tou mhéypiarog e€aepiopol ~Sis  produkts ir piemérots tikai —Ne komerciniam, pramoniniam ar lauko

IVOTNI PROSTREDI — quando o ventilador esta a ser limpo. NUNCA ligar o ventilador a uma tomada caso este se — gdy jest przegladany. QUNYECKUMM,  CEHCOPHBIMK WK pXHOCTD. Y Pa UMERTCA ¢ — Bu iiri¥niin iizerini kapatmaymniz. baglama cvatasi @ile ayarlayin. der bliver nevnt i denne skrivelse. skruetrakker (medfolger ikke). —Dette produktet er KUN beregnet for — For att skydda mot elektriska stotar, sank ~ ar iskruvade helt och hallet €. Satt fast det med —Ne permetezze a ventilldtort semmilyen  a biztonsigi csavar és az anyacsavar alul van €. tai muun [dmmanlahteen lahelle. KAYTTOOHJEET: Jépoc Tov Kovtd oe wTd i GNAn €0Tia  mave otov dova kivnone E. Beawbeite 6 To majsaimniecibas vajadzibam. REZGA UN PROPELLERA SALIKSANA: naudojimui.

Kdy? tento vyrobek dosahne své doby ivotnosti, odneste encontre desmontado — gdy jest czyszczony. YMCTBEHHbIMYU CNoCoBHOCTAMM, NGO npn KHOMKI Ha NaHenH ynpagneHis: —Bu riinii nemli olan yere veya lavoba —Benyt kun ventilatoren som beskrevet i 2. Fjern justeringsskruen, traek forlengerroret opad, o9 husholdningsbruk. inte ner apparaten, kontakten eller kabeln  sakerhetsmuttem €. folyadékkal. Rogzitse a csavarhiizoval €8, — Séilytd lasten ulottumattomissa. Varmista, etta tuuletin on vakaalla ja tasaisella alustalla.  BeppoTnrac. Jnoukéwt Kkat To madiuddt aopakeiag elvar oto Kkdtw ~Sis produkts nav piemérots izmantosanai 1. Novietojiet ventilatora restes aizmuguréjo daju virs  — Kad apsaugotuméte nuo elektros smagiy,

ho na shémé misto uréené pro recykladi elektrickych a OTCYTCTBUM ONbITA W 3HAHWI, UCKNIOYEHMe, 0 - BbiKnioyeHo bulunan yere koymayiniz. denne manual. sikr at det ikke glider viek. Skub beskyttelsesdekslet  — Ikke for kommersielt, industrielt eller i vatten eller annan vatska. 2. Placera propeller s langt in pa motorns axel som — Ne takarja le a ventillatort. 2.A propellert helyezze a leheto legkozelebb a  — Kaytd aina tasaisella ja vakaalla alustalla. Tuulettimessa on 3 nopeutta: —Na tov Quhdooete mdvta pakpud and uépoc B, Aéote 1o e o oTepewTIkG nadiadi €D, arpus telpam vai komercidliem un motora varpstas @B. Parliecinieties, ka blokésanas nelaikykite prietaiso, kistuko ar laido
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vandenyje ar kituose skysiuose. 3. Uzdekite groteliy prieking dalj. Pries uidarydami 2 — lzdelek vedno postavite na trdno povrsino. NAVODILA ZA UPORABO — Asetage see alati stabiilsele pinnale. 3~ suur kiirus mentalnim sposobnostimailinedostatkom  po vertikali €. —Lleit npuctpiit He npusHauenmit AnA IHCTPYKLIA KOPUCTYBAYA produsului pentru a nu bloca mecanismul 0 - Dezactivat HAMUPAT B HeNoCpeAcTBeHa 6NM30CT 0 sbamoxwo Haii-6niso o peurarennua wnuwgenuro  — Nezakryvajte ventilator 3. Umiestnite predni ast mriezky na zadnej strane.

— Nepurkskite ventiliatoriaus skysciais. spaustuvus @B patikrinkite, ar abi grotelés tinkamai  — |zneposredne bliZine izdelka odstranite vse Preverite, ali je ventilator nameséen na trdno in ravno ~ — Eemaldage kdik esemed toote otsesest  Automaatse podrlemise aktiveerimiseks tuleb pdrlev iskustva ili znanja, osim ako postoji netko BUKOPUCTaHHA 0cobamu (B Tomy wucni BCraHoBiTb BeHTUNATO Ha Teepaiit piewid nosepxsi.  de cotire. 1~ Viteza redusi (adiere placuts) ypeaa, 3a Aa uberHere OMOKUpaHe HA  sakpenere 3apaso ¢ dukcupawa raitka E. — Nepouzivajte vo vihkych priestoroch alebo Skontrolujte, & s obe mriezky spravne umiestnené

— Neuzdenkite ventiliatoriaus. statytos. predmete, da ne bi blokirali obracalnega povrsino. Ventilator ima naslednje gumbe za upravljanje: lahedusest, et mitte blokeerida podratavat tihvt vilja tommata. Poorlemise peatamiseks vajutage tko je odgovoran za njihovu sigurnost,iliih  0DRZAVANJE/CISCENJE AiTbMM Y BiLji A0 8 PoKiB) 3 06MeXeHUMM Bukopicrosyiire perynstop wenakocri ana subopy  — Nu asezati nimic prin grila de ventilatie i 2 - Vitezi normala BbPTALLYA MeXaHU3bM. 3. Mocrasere oran npeawaravacr Hapewerkara. Yeepere v blizkosti umyvadla. pred zatvaranim pomocou 2 svoriek E.

—Nenaudoti drégnose patalpose ar 3alia
kriauklés.

— Nenaudoti, jei yra sprogiy medziagy ir
(arba) labai degiy gary.

— Nedékite gaminio ar jo dalies 3alia atviros
ugnies ar kito Silumos Saltinio.

—Visada laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

— Visada padékite ant stabilaus pavirsiaus

— Pasalinkite visus daiktus, esancius netoli
gaminio, kad nebity uzblokuotas sukimosi
mechanizmas.

— Niekada nieko nekiskite per ventiliacijos
sranka ir visada jjunkite su prieZidra.

— Nedeékite Salia atviro lango.

~Sis prietaisas néra skirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus iki 8 mety),
turintiems mazesnes fizines, jutimo ar
psichines galimybes, arba patirties ir Ziniy
trakuma, nebent kai yra asmuo, kuris yra
atsakingas uz jy apmokyma kaip naudotis
prietaisu ir jy sauguma. Vaikai neturéty
Zaisti su prietaisu. Vaikai negali valyti ar
rupintis prietaisu be priezidros.

Visada iStraukite kistuka is elektros lizdo, kai:
— nenaudojama

— gaminys perkélimas i$ vienos vietos j kita
— daliy remontas

— gaminio valymas

Nenaudokite, kai:

— pazeistas kistukas arba laidas.

— gaminys krito.

— gaminys neveikia tinkamai.

— gaminys sugadintas.

—Negalima ~ pakabinti ~ar pritvirtinti
ventiliatoriaus ant sienos ar luby.

— Nenaudokite ventiliatoriaus, jei grotelés
netinkamai jstatytos.

—Kai laidas yra pazeistas, jj turi pakeisti
sertifikuotas elektrikas.

STOVO MONTAVIMO INSTRUKCLIOS

1. Padékite 2 pagrindus sukryZiuotus vieng ant kito E3.
Uzdékite stova ant virsaus @B ir tvirtai prisukite su
tiekiamais varztais (4 vnt). Naudokite skersinj
atsuktuva PH1 (nejtrauktas).

. Nuimkite reguliavimo varita, itraukite ilgintuvq
ir jsitikinkite, kad jis neslysty atgal. Nustumkite
apsauginj dangtelj @ aplink stova, taip kad jis
atsiremty ant abiejy pagrindy, tada vel prisukite
reguliavimo varita.

. Uzdékite ventiliatoriy ant praiilginto vamzdzio ir
sureguliuokite jj su fiksavimo verzle .

~

w

MONTAVIMO INSTRUKCLJOS

1. Uzdekite ventiliacijos groteliy galing puse ant variklio
veleno €D, Jsitikinkite, kad apsauginis varitas ir verzlé
yra apacioje EM. Pritvirtinkite jj tvirtinimo verzle EB.

2. Uidekite varta kuo arciau variklio veleno ir
pritvirtinkite jj tvirtinimo verzle €8,
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4. Pritvirtinkite apsauginj varita ir verzle €.

NAUDOTOJY INSTRUKCIJOS

Padékite ventiliatoriy ant kieto, lygaus pavirsiaus.
Pasukdami greicio mygtuka galite pasirinkti skirtingas
greicio parinktis

0 - Kjungta

1 - Matas greitis (lengvas véjas)

2 - Normalus greitis

3 - Didelis greitis

Norédami aktyvuoti automatinj sukiojimasi, iStraukite
suktuvo rankenéle. Norédami sustabdyti sukiojimasi,

ite jj Zemyn. Atlaisvinant pakreipimo varta, oro
srautas gali buti reguliuojamas vertikaliai 8.

PRIEZIDRA / VALYMAS

PIRMIAUSIA ISTRAUKITE KISTUKA IS ELEKTROS LIZDO. Kad
gaminys baty $varus, naudokite jj tik sausose, Svariose
patalpose. I5arde gaminj, jsitikinkite, kad jj vél sudedate,
taip, kaip aprasyta Siame vadove. NIEKADA nekiskite
kiStuko j elektros lizda, kai gaminys yra ismontuotas!

APLINKA

Kai baigsis $io gaminio naudojimo laikas, pristatykite
ji i surinkimo punkta, skirta elektros ir elektroninés
jrangos perdirbimui. Zr. Produkto simbolius, vartotojo
instrukdijas arba pakuote. Kreipkités j savo savivaldybe,
kad rastumeéte jisy vietovés surinkomo punkto adres3.

n VENTILATOR

OPOZORILO: NIKOLI NE VSTAVLJAJTE
VTICA V VTICNICO, CE JE VENTILATOR
RAZSTAVLJEN, TO LAHKO POVZROCI
NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA.
PRED UPORABO IZDELKA PREBERITE IN
SHRANITE TA NAVODILA ZA UPORABO.

VARNOSTNA NAVODILA

— Napravo prikljucite na ozemljeno vticnico
z ustrezno napetostjo, kot je navedeno na
izdelku.

— Ventilator uporabljajte samo, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo.

—lzdelek je namenjen samo za domaco
uporabo.
— Izdelek ni primeren za uporabo na prostem
ali v komercialne in industrijske namene.
—Izdelka nikoli ne potapljajte v vodo ali
drugo tekocino.

— Ventilatorja ne prsite s tekocinami.

— |zdelka ne prekrivajte.

— Izdelka ne uporabljajte v vlaznih prostorih
ali ob umivalnikih.

—lzdelka ne uporabljajte v prisotnosti
eksplozivnih in/ali vnetljivih plinov.

~lzdelka ali njegovih delov nikoli ne
postavljajte v blizino odprtega ognja ali
drugih virov toplote.

— lzdelek namestite zunaj dosega otrok.

mehanizma.

— Nikoli ne potiskajte nicesar skozi zascitno
mrezo ventilatorja in ne puscajte
ventilatora brez nadzora, ko je vklopljen.

— Naprave ne postavljajte ob odprto okno.

—Ta naprava ni namenjena za uporabo
osebam (vkljucno z otroki, mlajsimi od 8
leti) z zmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi
ali  dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen ce
je pri tem prisotna oseba, ki je odgovorna
za njihovo vamost, jih nadzoruje ali jim
je pojasnila, kako se napravo uporablja.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci
ne smejo istiti ali vzdrzevati naprave brez
nadzora.

Vtic je potrebno odstraniti iz vticnice:
— ko ventilator ni v uporabi,

— ko ventilator prestavljate,

— privzdrzevanju ventilatorja,

— pri Giscenju ventilatorja.

Ventilatorja ne uporabljajte, kadar:

— sta vtic ali kabel poskodovana,

— se ventilator prevrne,

— ventilator ne deluje pravilno,

— je ventilator kakor koli poskodovan.

— lzdelka ne obesite ali pritrdite na steno ali
strop.

— lzdelka ne uporabljajte, e zascitne mreze
ventilatorja niso pravilno namescene.

— (eje kabel poskodovan, ga mora zamenjati
usposobljen elektricar.

SESTAVLJANJE STOJALA

1. Polozite podnoiji preno drugo na drugo . Na
podnozje namestite stojalo @B in ga moéno privijte s
prilozenimi vijaki (4 kosi). Uporabite PH1 krizni izvija
(ni prilozen).

2. Odstranite vijak za nastavitev visine in potegnite
raztegljivo cev navzgor ter poskrbite, da le-ta ne
zdrsne nazaj. Potisnite zascitni pokrovéek @ po stojalu
navzdol, da pade na podnozje in privijte vijak za
nastavitev visine nazaj.

3. Namestite ventilator na vrh raztegljive cevi in ga
pritrdite s pritrdilno matico €.

NAVODILA ZA MONTAZO

1. Namestite zadnjo zascitno mreo ventilatorja na gred
motorja &B. Prepricajte se, da sta varnostni vijak in
matica na dnu 8. Nato pritrdite zadnjo zasitno mrezo
ventilatorja s plasticno pritrdilno matico 8.

2. Namestite propeler ¢im blizje gredi motorja in ga
pritrdite s pritrdilno matico €.

3. Namestite sprednjo zascitno mreZo ventilatorja na
zadnjo in preverite, ali sta obe mreZi poravnani, preden
ju pritrdite z obema sponkama E3.

4, Pritrdite za3citno mreZo ventilatorja z vamostnim
vijakom in matico @.

0 - lzkljuceno

1 - Lahen vetri¢

2 - Normalna hitrost
3 - Visoka hitrost

Za aktiviranj dej obracanja j
potegnite gumb za obracanje navzgor. Za izklop
obracanja potistite gumb za obracanje spet navzdol. Z
rahljanjem nagibnega vijaka lahko usmerjate zracni tok
navzgor ali navzdol EB.

VZDRZEVANJE / CISCENJE

NAJPREJ ODSTRANITE VTIC 12 VTICNICE. Ventilator
uporabljajte samo v suhem in Cistem prostoru, da se éim
manj umaze. Umazanijo odstranite z vlazno krpo. Ne
uporabliajte agresivnih cistilnih sredstev. Ce je ventilator
razstavljen, poskrbite, da ga ponovno sestavite v skladu s
temi navodili. Ventilatorja nikoli ne prikljucite v omrezje,
ce je razstavljen.

OKOLJE

Ko se izdelku iztece Zivljenjska doba, ga oddajte na
zhimem mestu za ponovno uporabo elektricnih in
elektronskih naprav. Bodite pozomi na oznacbe in
simbole na izdelku, v navodilih ali na embalazi. V svoji
obcini se pozanimajte za naslov ustreznega zbirnega
mesta v vasi soseski.

ﬂ VENTILAATOR

HOIATUS. ARGE KUNAGI LULITAGE
VENTILAATORIT SISSE, KUI SEE ON
LAHTI VOETUD, SEE VOIB POHJUSTADA
ELEKTRIOHTE. ENNE VENTILAATORI
KASUTAMIST LUGEGE JA SAILITAGE
NEID OLULISI OHUTUSJUHISED.

OHUTUSABINOUD:

—Uhendage ventilaator ainult maandatud
pistikupessa, millel on tootele mérgitud
vastav pinge.

—Kasutage seadet ainult selles juhendis
kirjeldatud viisil.

—See toode on moeldud AINULT koduseks
kasutamiseks.

—Mitte kasutada arilisel ja toostuslikul
eesmargil voi valistingimustes.

— Elektrilookide eest kaitsmiseks arge pange
seadet, pistikut voi toitejuhet vette voi
muusse vedelikku.

— Arge pihustage ventilaatorit vedelikega.

— Arge katke ventilaatorit.

—Ar?e kasutage niisketes ruumides voi
valamu laheduses.

—Mitte  kasutada  plahvatus-  ja/voi
tuleohtlike aurude juuresolekul.

— Arge asetage toodet voi selle osa tule voi
muu soojusallika lahedale.

— Hoidke seade alati lastele kattesaamatus
kohas.

mehhanismi.

—Arge pange kunagi midagi Iabi
ventilatsioonikorpuse ja pidage sisse
liilitatud ventilaatoril alati silma peal.

— Arge asetage avatud akna lahedale.

—Seda seadet ei tohi kasutada inimesed
(sh alla kaheksa-aastased lapsed), kel
on vahenenud filisilised, sensoorsed
voi vaimsed voimed voi kel puuduvad
asjakohased kogemused ja teadmised, v.a
juhul kui nende ohutuse eest vastutavad
isikud on neid selle seadme kasutamise
osas juhendanud. Arge lubage lastel
tootega mangida. Lapsed ei tohi ilma
jarelevalveta seadet puhastada ega
hooldada.

Viotke alati pistik pistikupesast valja, kui:
— seade ei ole kasutuses;

— te liigutate seda iihest kohast teise;

— osade hooldamiseks;

— puhastate toodet.

Arge kasutage, kui:

— pistik vai juhe on kahjustunud;

— toode on maha kukkunud;

—toode ei tota korralikult;

— toode on mis tahes viisil kahjustunud.

— Arge riputage véi paigaldage ventilaatorit
seinale  voi lakke. Arge kasutage
ventilaatorit, kui vared pole korralikult
paigutatud. Toitejuhtme kahjustumisel peab
selle vahetama sertifitseeritud elektrik.

ALUSE KOKKUPANEK:

1. Asetage kaks alust risti iiksteise peale €. Pange osuti
kdige peale € ja kruvige see kindlalt kaasasolevate
kruvidega (4 tk) kinni. Kasutage ristpeaga PH1-
kruvikeerajat (ei kuulu komplekti).

2. Eemald: leerimiskruvi, timmake pil
iiles javeenduge, et see ei libise. Liikake kaitsekatet @
madda osutit allapoole, veenduge, et see langeb iile
kahe aluse ja keerake reguleerimiskruvi uuesti.

3. Asetage ventilaator pikendustoru peale ja reguleerige
seda kinnitusmutriga €.

KOKKUPANEKUJUHISED

1. Asetage ventilatsioonivore tagumine kiilg mootori
spindlile €B. Veenduge, et turvapoldid ja mutrid on
allosas EM. Kinnitage see kinnitusmutriga €B.

2. Asetage propeller mootori spindlile vimalikult
lahedale ja kinnitage kinnitusmutriga €B.

3. Asetage vore esikillg Kontrollige, kas md vored
on enne 2 klambriga @ sulgemist korralikult paigas.

4. Kinnitage vare kinnituspoldi ja mutri @8 abil.

ASUTUSJUHISED

Asetage ventilaator tahkele, tasasele pinnale. Kiirusnuppu
keerates saate valida erinevad kiirusevalikud.

0 - valjas

1 - madal kiirus (kerge tuul)

2 - normaalkiirus

see uuesti alla. Kallutuskruvi vabastamisega saab
ohuvoolu reguleerida vertikaalselt @B

HOOLDUS/PUHASTAMINE

KOIGEPEALT TOMMAKE PISTIK SEINAST VALIA

Selleks, et toode piisiks puhas, kasutage seda ainult
kuivades ja puhastes ruumides. Pérast toote osadeks lahti
votmist veenduge, et panete selle kokku tagasi, nagu on
kirjeldatud kesolevas juhendis. ARGE KUNAGI drge pange
pistikut pistikupesasse, kui toode on osadeks lahti voetud!

KESKKOND

Kui toote kasutusiga on loppenud, siis viige see
elektriliste ja elek iliste jaatmete k i
Jargige tootel, kasutusjuhendis ja pakendil olevaid
simboleid. Lisateavet [ahimate kogumispunktide kohta
saate kohalikust omavalitsusest.

n VENTILATOR

UPOZORENJE: NIKADA NE UKOPCAVATI
UTIKACU UTICNICU KADA JEVENTILATOR
RASTAVLJEN, MOZE DOCI DO ELEKTRICNE
OPASNOSTI.  PRUE  KORISTENJA
VENTILATORA, PROCITAJTE | SACUVAJTE
OVE VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.

MJERE OPREZA:

— Ventilator ukopcavati samo u uzemljenu
uticnicu odgovarajuceg napona, kako je
navedeno u uputama.

— Ventilator koristiti samo na nacin opisan u
ovom prirucniku.

— Ovaj proizvod je namijenjen ISKLUCIVO za
uporabu u kucanstvu.

—Nije  predviden za  komercijalnu,
industrijsku ili uporabu na otvorenom.

—U svrhu zastite od elektricnog udara, ne
uranjati aparat, utikac, niti kabel u vodu ili
slicne tekucine.

—Ne prskati ventilator bilo kakvim
tekucinama.

— Ne prekrivati ventilator.

—Ne koristiti u vlaznim prostorima ili u
blizini sudopera.

— Ne koristiti u prisustvu eksploziva i/ili jako
zapaljivih isparenja.

— Ne stavljati uredaj niti bilo koji njegov dio
u blizinu otvorenog plamena ili drugog
izvora topline.

— Uvijek drzati izvan dohvata djece.

— Uvijek postavljati na stabilnu podlogu.

— Ukloniti sve predmete u neposrednoj
blizini aparata, da ne dode do blokiranja
mehanizma za okretanje.

— Nikada ne uvladiti bilo Sto u zastitnu mrezu
i uvijek nadzirati ventilator tijekom rada.

— Ne stavljati u blizinu otvorenog prozora.

—0Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljucujuéi djecu do 8 godina) sa
smanjenim ~ fizickim, ~ osjetilnim ~ili
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drzati pod nazorom, ili im objasniti kako
se uredaj treba koristiti. Djeca ne smiju
igrati s aparatom. (i%cenje i odrZavanje ne
smijuobavljati djeca, osim ako nisu pod
nadzorom odrasle osobe.

Uvijek iskopcati iz uticnice:

— kada nije u uporabi

— prilikom premjestanja s jednog mjesta na
drugo

— tijekom popravki

— tijekom ciScenja

Ne koristiti:

— kada je ostecen utikac ili kabel.

— nakon pada aparata.

— kada aparat ne funkcionira na odgovarajuci
nacin.

— kada je aparat ostecen na bilo koji nacin.

— Ne vjesati i ne montirati ventilator na zid
ili strop.

— Ne koristiti ventilator kada zastitna mreza
nije odgovarajuce postavljena.

—Zamjenu ostecenog kabela moze izviiti
samo kvalificirani elektricar.

SASTAVLJANJE POSTOLJA:

. Krizno postavite 2 oslonca, jedan na drugi @. Postavite
cjev u gomji dio EB i Cvrsto pritegnite pomocu
prilozenih vijaka (4 kom.). Koristite odvijac sa kriznom
glavom PH1 (nije prilozen).

. Uklonite vijak za podesavanje, povucite produznu dijev

prema gore i pazite da ne proklizava. Gurnite zastitni

poklopac @ preko cijevi nadolje, pazeci da obuhvati
oba oslonca i ponovno uvijte vijak za podesavanje.

Postavite ventilator na gomnji dio produzne dijevi i podesite

njegov polozaj pomocu navrtke za pritezanje .

~

w

UPUTE ZA SKLAPANJE

1. Postavite strainju stranu mreze ventilatora na vratilo
motora EB. Pazite da sigumosni vijak i navrtka budu sa
donje strane EB. Stegnite pomocu navrtke za fiksiranje EB.

2. Postavite propeler to je blize moguce osovini motora
(vretena) i pricurstite s fiksiranjem matice €B.

3. Prednji dio mreZe postavite na zadnji. Provjerite da
li su obje mreze ispravno postavijene prije nego ih
spojite pomocu 2 kopée .

4. Utvrstite mrezu pritezanjem sigumosnog vijka i
navrtke @,

UPUTE ZA KORISNIKA:

Ventilator postaviti na crstu, ravnu podlogu. Okretanjem
sklopke za brzinu, mozete odabrati razlicite brzine vrtnje.
0 - Iskljuceno

1 - Niska brzina (blago strujanje zraka)

2 - Normalna brzina

3 - Maksimalna brzina

Za aktiviranje automatskog okretanja, morate izvudi
osigura¢ za okretanje. Za zaustavljanje okretanja,
ponovno ga pritisnite nadolje. Zakretanjem vijka za
vertikalno podesavanje, mozete odabrati pravac puhanja
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PRVO ISKOPCAJTE UTIKAC 1Z UTICNICE

Ako bi aparat ostao cist, koristite ga samo u suhim i istim
prostorima. Nakon rastavijanja aparata, pazite da ga
sklopite na nacin opisan u ovom uputstvu. NIKADA ne
ukopdavajte utikac u uticnicu kada je aparat rastavljen!

ZASTITA OKOLISA

Ako proizvod nije vise za uporabu, odnesite ga i pohranite
u sabimim mjestima namjenjenim za recikliranje
elektronickih i elektri¢nih aparata. Napomenite reference
i simbole proizvoda, koji su na uputama ili pakiranju.
Obratite se svojoj opini  zatraZite adresu najblizeg sabimnog
mjesta za reciklazu elektronickih i elektricnih aparata.

“ BEHTUNATOP

YBATA!  HIKOMM HE  MIAKNKYAVTE
00  MEPEXI  ENMEKTPOMWBIEHHS,
AKWLO  BEHTUNATOP  3HAXOAMTHCA
Y PO3IGPAHOMY CTAHI - PU3NK
ENEKTPUYHOIO NOWKOAXKEHHSA.
YBAXHO MPOYUTAHTE | 3BEPEXITb
IHCTPYKL|IK0NPO3AXOAWBE3NEKMNEPED
TUM, AK PO3NOYATH EKCIAYATALLIHO.

BUMOTH BE3MEKM:

—Nigkniovaitre  BeHTUNATOp Tinbku A0
enekTpomMepexi i3 3a3emneHHaM i
BIANOBIAHOK HANPYroio, WO 3a3HayeHa
Ha BUpoGi.

— [loTpumyitTeca TexHiuHoi iHCTPYKUii nig
yac ekcnnyatauii npunagy.

— BUHATKOBO 4nAn06yToBOr0 BUKOPHUCTAHHS.

— He ana komepuiiiHoro, NpomMMcNoBoro Yn
BUKOPUCTAHHA 33 MeXaMI NPUMILLIEHHA.

—Mpunap, wrencenb i APIT He MOBUHHI
KOHTaKyBaTH 3 BOAOI0 4K iHLLOIO PiAUHOK
¥ Uinax 3anobiraHHA PU3HKY BUHVKHEHHS
€NeKTPOLLIOKY.

— He Hakpugaitte npunag.

— He BuKopucToBY#iTe y Bonorux Micysx abo
6ins paKoBHHM.

—He  Bukopuctoyiite  nmopyy i3
BOrHeHeOe3neuHumu  Marepianamun i
BUNapami.

—He BuKkopucToByiite npunap abo iioro
YaCTUHY MOPYM i3 BiAKPUTUM BOTHEM 4it
6yAb-AKUM iHLIUM ZKEPENOM BOTHIO.

— Bukopucrosyitre  npunag y - micusx,
HEeAOCTYNHUX ANA AiTeil.

—3aBKAM BCTaHOBMIOITE npunaj  Ha
CTabinbHiil noBepxHi.

— MpubepiTb BCi CTOPOHHI MpeameTH, Wo
3HAXOAATHCA NOPYY i3 NPUNAAOM i MOXYTb
3aBaxar itoro pobori.

—He BcTaBnaitTe XoAHUX npeAmeris Ao
pewitku BeHTunATopa. [lpunap  mae
3HAXOAUTUCA MR NOCTIHUM AOTNAROM
nif yac excnnyaraii.

—He Bukopuctosyiite npunap nopyy i3
BiAKPUTUM BiKHOM.

disnuHnmu, CeHCOPHUMM abo
Po3ymoBUMM 3i6HOCTAMU 360 HecTavelo
AOCBIAY | 3HaHb, TiNbKW y  BUNaAKY,
AKILO BOHYU 3HAXOAATLCA NiA KOHTPONEM
0cobu, Ak BignoBigac 3a ix beneky abo
1A 0c06a NOACHUNA IHCTPYKUT 3 npaBun
BUKOPUCTaHHA 10A0 poboTi npunapy.
Jlitn He NOBMHHI rpat 3 NpUnagom.
Oumwena i 06cnyroyBaHHA He MOXYTb
3pilicHioBaTy AiTv 6e3 Harnaay Aopocnoro.

3aBxan  Bif'eaHyite  npunag  Bid

eneKTPOMepexi, AKLL0:

— NPUNaZ He BUKOPUCTOBYETLCA

— NPUNaZ NepecyBaETbCA 3 OAHOTO MiCUA Ha
iHwe

— NPOBOANTLCA TeXHiYHe 06CNyroByBaHHA
npunagy

— NPOBOANTLCA 0YUCTKA NPUNaay

He BukopucToByitTe npunag, AKLo:

— WTencenb i ApIT NOLWKOAXeHO

— NPUNaz 3a3Has NagiHA

— NPUNAZ He NPALIOE HANEXKHIM YUHOM

— Npunaa mae byab-Aki NOWKOZXKeHHA

—He BcTaHoBNI0/Te BEHTUNATOP HA CTiHi
b0 Ha cTeni.

—He nouwHaiire excnnyatauio npunagy,
AKLO 3aXUCHY PewwiTKy He BCTaHOBMEHO
HaNeXHUM YUHOM.

—Y pasi NOWKOMKEHHA ApOTY, TinbKK
KBanihikosaHuit cnewianict Ma€e
NPOBOAUTH 3aMiHy.

MOHTAX CTIAKH BEHTUNATOPA:

1. YCTaHOBITb 2 0CHOBH Hanepexpect 0aHa Ao 0aHoi B3,
Posrawyitre crpinkoio gosepxy EB i MiHo 3aKpyTiTh
TBUKTH (4). BUKOpHCTOBYIfTE XPecToBy BMKPYTKY
(BUKPYTKY He BKMIOYEHO).

2. YcyHbTe GiKCyl0uuii rBUHT, NOTATHITL NOA0BXYBANbHHI
Tybyc BBEpX i nepexoHaiiTecs, wo ioro HapiitHo
3adikcosano. Bigkpuitte 3axnchy pewiry @,
NEPEKOHaITeCs, L0 BOHA 3HAXOAMTHCA MK ABOMA
OCHOBAMU | 3HOBY 3AKPYTITb QiKCYIOUMil FBUHT.

3. Po3rawyiiTe BeHTUNATOP Hagepxy Tybyca i 3akpinitb
3a gonomoroio ikcylouoi raitku .

IHCTPYKLIi 3 YCTAHOBNEHHA

1. Posrauyif PewiTKynopyui3enexTp
@D, TNepeoHailTecs, WO BUHT i raiika 3HAXOAATHCA
sHut3y D). 3akpiniTb 3a Aonomorolo dikcyiouoi raiikw EB.

2. Po3micTiTb nponenep Ha Ban ABMryHa AKOMOra
Gnikye A0 0CbOBOTO WTMTA | 3aKpiniT Foro
KpinunbHoo raitkoto .

3. BcraHoBiTb NepeaHio PeWTKy Ha 3ahHI0 YacTUHy
enektpownuspaens. [epexoaitrecs, wo o6unsi
PEWITKM BCTAHOBNEHO HANeXHMM YMHOM, Nicna
UbOr0 3aKpiniTh ix 2 3aTickauamu .

4. 3akpyTiTh Ge3neuni reunT i raiiky, wob 3adikcysaru
3axucHy pewitky @.

PeXUMIB WBHAKOCTI.

0 - BumKHero

1 - Hu3bKa wemaKicTs (nerkuit Gpus)
2 - (TaHpapTHa WeHAKICTS

3 - MakcmanbHa WBmAKIcTs

[LnA 3MiKW KyTy Haxuny BeHTMAATOPA NOCTABTe rBMHT ¥
WapOBOMY WApHIPI. 3aTATHITL FBHHT, L6 NPUNMHITH
HaXWn  BEHTWNATOpA. BMKopucToByifTe  perynaTop
N0BOPOTY  BEHTWIATOPa ANA  O6PaHHA  peximy
BEPTHKAMbHOTO HAZXOAKeHHA NoBiTpA EB.

TEXHIYHE 06CNYTOBYBAHHA/QYMUCTKA
CMOYATKY BIYEAHANTE NPUNAL BI ENEKTPOMEPEXI.
BUKOpHCTOBYifTE NPHNAA TINbKM Y CyXUX YMCTHX MiCUAX.
[Jlotpumyiteca TexiyHoi iHCTPYKUiT nig vac 36opy i
po36opy BeHTnATOpa. Hikonu He BCTaBnAifTe WTencens
¥ PO3ETKY, AKLLO NPHNJ BUMKHeHo!

HABKO/MLLHE CEPEAOBULLE

Konw yeit anapar focar Kikua poboyoro Tepmiky, 3paiite

1070 B NYKT 360y eNEKTPHYKIX Ta eNexTPOHHIX anaparis
TaHHA i

333HA4EHIMA Ha anapari, IHCTYKLi BHKOPHCTaHHA a0

YNaKoBLi. 38ePHITCA B MYHILMNANITET 33 ABPECOK CTOCOBHO

BIANOBIAHOTO NYHKTY 360py Y BaLLOMY PaifoHi.

n VENTILATOR

AVERTISMENT: NU CONECTATI NICIODATA
VENTILATORUL IN TIMPUL DEPOZITARII,
ACEST LUCRU AR PUTEA PROVOCA PERICOL
DEELECTROCUTARE.INAINTEDE UTILIZAREA
VENTILATORULUI CITITI §I PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA.

MASURI DE SIGURANTA:

— Conectati ventilatorul la o priza legata la
pamant, avand o tensiune corespunzatoare
cu cea indicata pe produs.

— Utilizati ventilatorul conform destinatiei
lui descrisa in manual.

— Produsul este destinat DOAR utilizarii in
menaj.

—A nu se utiliza in scopuri comerciale,
industriale sau in afara casei.

— Pentruaproteja unitatea de scurtcircuitare,
nu scufundati aparatul, stecherul sau
cablulin apa sau in alt lichid.

— Nu pulverizatilichide asupra ventilatorului.

— Nu acoperiti ventilatorul.

— Nu-I utilizati in spatii umede sau pe langa
chiuvete.

—Nu-l utilizati in prezenta unor fumuri
explozive i / sau inflamabile.

—Nu agezati produsul sau o piesa a lui in
apropierea focului sau unei alte surse de
caldura.

— Pastrati-l mereu departe de indemana copiilor.

— Asezati-l mereu pe o suprafata stabila.

~ Indepartati toate obiectele din vecinatatea

in timpul functiondrii nu lasati aparatul
nesupravegheat.

—Nu asezati aparatul in apropierea unei
ferestre deschise.

— Acest aparat nu este destinat utilizérii de
catre persoane (inclusiv copii sub 8 ani)
Cu capacitdti fizice, mentale sau senzoriale
reduse sau sunt lipsite de experienta sau
de cunostinte, daca nu exista cineva care
este responsabil pentru siquranta lor, si
care le-a explicat modul in care acest
produs functioneaza. Copiii nu trebuie
sa se joace cu acest aparat. Curatarea si
intretinerea nu trebuie s fie efectuate de
copii nesupravegheati.

Deconectati aparatul cand:

— nu este utilizat

— mutati produsul dintr-un loc in altul
— efectuati reparatii

— curatati produsul

Nu utilizati aparatul daca:

— stecherul sau cablul sunt deteriorate.

— aparatul a cazut.

— aparatul nu functioneaza corespunzator

— aparatul este deteriorat in vreun fel.

— Nu suspenda ti sau montati ventilatorul pe
perete sau tavan.

—Daca grilele ventilatorul nu sunt dispuse
corespunzator, nu-| puneti in functiune.
—1In cazul in care cablul se deterioreaza,
acesta trebuie inlocuit de citre un

electrician calificat.

MONTAREA STANDULUI:

1. Asezati cele 2 baze incrucisate una peste alta .
Asezati indicatorul in partea superioara EB i
insurubati-l cu suruburile incluse (4 buc.). Utilizati o
surubelnita in crucis PH1 (nu este inclusa).

2. Desurubati surubul de ajustare, trageti in sus tubul de
extensie, s asiqurati-va ¢ nu aluneca. Impingeti capacul de
siguranta @ peste indicator, asiqurati-va ca va cidea peste
cele doud baze, §i strangeti din nou surubul de ajustare.

3. Agezati ventilatorul in partea superioara a tubului de
extensie, i reglati-l cu piulita de prindere ).

INSTRUCTIUNI DE MONTARE

1. Agezati partea din spate a grilei pe axa motorului @B,
Asigurati-va ca surubul de siguranta si piulita se afla in
partea de jos E. Strangeti-l cu piulifa de fixare €3,

2. Asezati elicea cat mai aproape de axul motorului si
strangeti-o cu piulita pentru fixare €.

3. Asezati partea frontald a grilei pe partea din spate.
Verificati daca ambele grile sunt agezat i
inainte de a le prinde cu cele 2 cleme 8.

4. Asiqurati grila prin strangerea surubului de siguranta
sia piulitei @.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Asezati ventilatorul pe o suprafata solida si plana. Prin
rotirea selectorului de viteza puteti selecta mai multe viteze.

3 - Viteza maksimald

Pentru pornirea mecanismului de cotire automata trebuie
sa scoateti stiftul de cotire. Pentru a opri cotirea apasati-|
din nou la loc. Prin rotirea surubului de intoarcere puteti
selecta pozitia de ventilare verticala €.

INTRETINERE / CURATARE

MAIINTAI SCOATETI STECARUL DIN PRIZA

Pentru a mentine aparatul curat, utilizati-| numai in spatii
uscate i curate. Dupa depozitarea aparatului, asigurati-va
cl-ati montat din f i. NUintroduceti
niciodata stecherul in priza, daca aparatul este dezactivat!
MEDIU

Atunci cand acest produs ajunge la sfarsitul duratei sale
de utilizare, predati-| la un punct de colectare pentru
reutilizarea echipamentelor electrice si electronice. Va
rugam sa consultati simbolurile de pe produs, instructiunile
de utilizare sau ambalajul. Luati legétura cu municipalitatea
de care apartineti, pentru a afla adresa celui mai apropiat
punct de colectare al aparatelor electrice si electronice.

n BEHTUNATOP

BHUMAHME: HUKOTA HE BKNHOYBAWTE
BEHTW/IATOPA, 1OKATO E PA3rJIOBEH.
TOBA MOXE 1A A0BEQE 10 ONACHOCT
OT TOKOB YQAP. TMPOYETETE U
3ANA3ETE  HACTOALUUTE  BAXHU
YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT NMPEAU
DA W3NON3BATE BEHTUNATOPA.

YKA3AHWA 3A BE30MACHA PABOTA:

— Benmunatopbt mMoxe Aa 6bae BKAloueH
(aMO B 3aHyneH KOHTAKT C BOATaX,
CbOTBETCTBAL HA MOCOYEHUA BbHPXY
NpoAyKTa.

—W3non3gaiite  BeHTunatopa  camo
N0 HaYMHa, NOCOYEH B HACTOALLOTO
PbKOBOACTBO.

—Ypepvr e npepHasHaueh C(AMO 3a
[OMALLHO NON3BaHe U He Moxe Aa Ove
NON3BaH 33 THPrOBCKM U MpOMULINEHN
Lienu, KaKTo i Ha OTKpHTO.

—3a fa u3berxere onacHocTTa OT TOKOB
YAap He noTanaiiTe ypeaa, wwencena unu
kabena BbB BOAA WK APYri TEYHOCTH.

— He npbckaiiTe BeHTUNaTOpa C TeYHOCTH.

— He nokpusaiite BexTUnaTopa.

— He u3non3saiite ypepa Ha BNaxHo MACTO
WK B 67M30CT 10 YMUBANHUK.

—He nonsgaiite ypena npu  Hanuume
Ha  eKCMNO3MBHM  W/UNM  NecHo
Bb3NNaMeHuMH Napi.

— He nocrassiite ypeaa unu yacti ot Hero
B 6MU30CT A0 OFBH WAM U3TOYHMUM HA
TONNMHA.

— [a3eTe ypepa BUHarv aaneye ot Aeua.

—MocTaBaitTe  ypega  BUHArM  BbpXy
(TabunHa NoBbPXHOCT.

— OTcTpaHeTe BCUYKU NPeAMeTH, KOUTO ce
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—Hukora He npomywBaiiTe  KaKbBTO
W [a e npeamer npe3 pewerkata Ha
BeHTMnatopa. BuHaru  Habniopasaitte
YPeAa, AOKATo € BKAKYEH.

—He nocrasaitre ypepa B 6nuoct fo
0TBOPEH Npo3opeL.

—To3u ypep He e npefHasHaueH 3a
ynotpeba ot nuua (BKMKOuUTENHO Aeua
M0z 8 roAMHM) C Hamanexu Gunyecku,
CETUBHM WK YMCTBEHI CNOCOBHOCTH, Ui
UNCA Ha ONUT 1 MO3HAHWA, 0CBEH aKo Te
He (a HabniofaBaHM UM MHCTPYKTUPaHH
OTHOCHO W3MON3BAHETO Ha ypeaute OT
NULie, 0TTOBOPHO 3a TAXHaTa Ge3onacocT.
[Jleyata He TpAGBa Aa WrpasT C ypepa.
MoyucTBaHeTo 1 NOAAPBIKKATA Ha ypena,
He TPpAGBa Ja ce U3BLPLUBAT OT Aeua be3
HabnioieHue.

BuHaru W3KkniouBaiite ypega OT KOHTAKTa,
Koraro:

— He ro non3gare

— UCKaTe 2 ro NPEMeCTUTe Ha ApYro MACTO
— Npy nonpaska

— NpH NOYMCTBAHE

He u3non3gaiite ypesa, 8 cnyvaii ve:

— WeNCeNbT AN 3aXpaHBAWMAT Kaben ca
noBpeaeHH;

— YpeabT e nagHan;

— ypeawT He paboti fo6pe;

— YpeasT UMa noBpeja OT KaKBoTo U fa e
€CTecTBo.

— He okausaiite ypega Ha cTeHata unu Ha
TaBaHa.

—He BknioyBaiiTe  BeHTMMaTopa  aKo
peLLETKWTE He Ca NOCTaBeHN NPaBHHo.
—B cnyuaii Ha noBpena Ha 3axpaHBawma
kaben, Toii TpA0Ba Aa Obje NoAMeHeH ot

OTOPH3UPAH TEXHHK.

CrNOBABAHE HA CTOMKATA:

1. NMoctasete ABeTe 0CHOBI HAKPBCT eHa By Apyra @
. Mocrasere orrope kpenexsi enement EB u 3atervere
3paBo ¢ npeocTaBexmTe BUHTOBE (4 6p.). MNon3Baiite
KpbcTata oteeprka PH1 (He e npepocTasena).

. OTCTpaHeTe perynupawiMa BUHT W W3AbpNaiite
Harope ybMKasauara ce Tpb6a Karo BHUMaBaTe
7 He A u3BaguTe. MocTasete ¢ HATHCK NpeANasHoTo
nokputie @ BbPXy KPeNeXHUA eNemenT Karo ce
yBEpHUTE, Ye NOKPHBA W JBETE OCHOBM. 3aTerere
OTHOBO PerynuPaLLMA BIHT.

3.Mocraere BeHTMnatopa B [rOPHMA Kpait Ha

ce Tpwba 1 ro npukp C raitkata
Ha ckobara @.

~

YKA3AHWA 3A MOHTAX:

1. 3akpeneTe 3aHaTa YaCT Ha pelweTKata Ha
BEHTWIaTOpa KbM 0CTa Ha MoTopa EB. 3akpensalyuat
GonT u raifkara Tpa68a Aa ca oraony . 3aterwere ¢
Kpenawara raitka €D,

. Nocrasete nponenepa BLPXy 0CTa Ha ABMratens

~
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(€, 4e W 1BeTe PeLUeTKM (3 NOCTaBeH! NPaBWIHO, Npean
[NlanocTasuTe 2-Te 3akpensalLk Knuna a

4. 3akp Ha MACTOTO i ¢
wraitka @.
YKA3AHUA 3A NON3BAHE

Mocragere BewTwnatopa BbpXy CTabunka M pasa
NOBBPXHOCT. Ype3 3aBbpTaHe Ha KOMYeTo 33 CKOPOCT
MOXeTe 712 3Gepere pasniyHi CKOPOCTH Ha paboTa.

0 - Uskniouen

1 - Hucka ckopoct Ha pabora (nex 6pu3)

2 - Hopmanka ckopoct

3 - MaKatMankara ckopoct

3a fa 3apeiicTBaTe BPTALATa DYHKUMA M3EBPNAitTE
wudTa 3a BLPTAWaTA ywkuuA. 3a pa cnpere
BbPTALLATA GYHKUMA HaTHCHeTe 06paTHo widTa. Moxe
na no3LHA Ha

CTPYA KaTo OKaXETe HaTHCK BbpXy 3aBbpTaLu Bkt EB.

MOAAPBXKKA U NOYUCTBAHE

W3BAZETELLENCENA OT KOHTAKTA. 3a na 3anasuTe ypena
4YHCT W3NON3BAIHTE T0 CAMO B CYXH W YIICTI MIOMELLIeHUA.
B cnywaii, ye pasrnoGute ypea ro crnoGere, cnepBaiiki
BHUMATENHO YKA3aHWATA B HACTOALIOTO PHKOBOACTBO.
HUKOTA He BKknioyBaiiTe wencena B KOHTaKTa A0KaTo
ypeT e pasrnoben!

OKO/THA CPEIA

Koraro ypeawr np! XKUBOT
r0 NpepaifTe B NYHKT 3a PeunKNMpaHe Ha enekTpuyecka
W eneKTpoHHa anaparypa. Oﬁbpﬂﬂe BHHMaHHe
Ha YKa3aHWATa W CUMBONWTE BBPXY NPOAYKTA, B
WHCTpYKUAUTE 33 ynotpeba M BbpXy OMaKoBKara.
(BbpKeTe (e ¢ BALUETO KMETCTBO, 33 A3 NOHCKaTe ajpec
Ha Hail-6nu3KuA NOAXoAAW CbOWpaTeneH NYHKT BbE
BaLLMA KBapTan.

n VENTILATOR

UPOZORNENIE: NIKDY NEZAPAJAITE
VENTILATOR DO SIETE, KED JE
ROZLOZENY, TOTO MOZE SPOSOBIT
ELEKTRICKY URAZ. PRED POUZITIM
TOHTO VENTILATORA SI PRECITAITE
A USCHOVAJTE TIETO DOLEZITE
BEZPECNOSTNE POKYNY.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

—Pripojte ventildtor iba k uzemnenej
zasuvke s prislusnym napatim, ako je
uvedené na vyrobku.

— Ventildtor pouzivajte len tak, ako je to
popisané v tomto navode.

— Tento vyrobok je urceny len pre domécnost.

—Nie pre komercné, priemyselné alebo
vonkajsie pouzitie

— Ak sa cheete chranit pred elektrickymi
Sokmi, neponérajte jednotku, zéstrcku ani
$ntiru do vody ani inych kvapalin.

— Nefiikajte na ventilator kvapalinu.

— Nepouzivajte v pritomnosti vybusnych a /
alebo horlavych vyparov.

— Neumiestriujte vyrobok ani Ziadnu jeho
cast do blizkosti otvoreného ohna alebo
iného zdroja tepla.

— Vidy umiestnite mimo dosah deti.

— Vidy umiestnite na stabilny povrch

—Odstrdnte  vietky  predmety z
bezprostrednej blizkosti vyrobku, aby ste
neohrozili zvlh¢ovaci mechanizmus.

— Nikdy ni¢ neumiestiiujte do ventildtora a
vidy ho zapnite pod dohladom.

— Nekladte do blizkosti otvoreného okna.

—Tento spotrebi¢ nie je ureny na pouzitie
osobami (vritane deti do 8 rokov)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi  schopnostami alebo
nedostatkom sksenosti a vedomosti,
pokial nie si pod dozorom alebo
instruktdzou o pouzivani  spotrebicov
osobou zodpovednou pre ich bezpecnost.
Deti sa so zariadenim nesmd hrat’ Cistenie
a idrzbu nesmi robit deti bez dohladu.

Vidy odpojte zo zésuvky, ked:

— sanepouziva

— prestivate vyrobok z jedného miesta na
druhé

— servisujete diely

— Cistite vyrobok

Nepouzivajte, ak:

— sl zastrcka alebo $ndra poskodené.

— vyrobok padol.

— vyrobok nefunguje spravne.

—vyrobok je ~poskodeny akymkolvek
spdsobom.

— Neupeviiujte ventildtor na stenu ani na
strop.

— Nepouzivajte ventilatora, ak mriezky nie sti
sprdvne umiestnené.

— Ked je kabel poskodeny, musi ho nahradit
certifikovany elektrikar.

MONTAZ STOJANA

1. Zostavte 2 podstavce ako kriz @M. Postvate stojan €8 a
pevne priskrutkujte pomocou dodanyich skrutiek (4 kusy).
Pouite PH1 skrutkovaé Phillips (nie je stcastou dodavky).

2. Odskrutkujte skrutku nastavenia vysky a vytiahnite
teleskopicki rirku, aby ste sa uistili, Ze neklesa.
Posuiite ochranny kryt @ cez stipik, aby padol nad dva
podstavce, a naskrutkujte nastavovaciu skrutku spat.

3. Ventilator umiestnite na teleskopickii rirku a zaistite
maticou @.

POKYNY PRE MONTAZ

1. Umiestnite zadnd stranu ventilacnej mriezky na
vreteno motora &M, Uistite sa, e bezpecnostnd skrutka
a matica s v spodnej ¢asti . Upevnite ju pomocou
upevilovacej matice €3,

2. Umiestnite vrtulu ¢o moZno najblizie k vretenu
motora a upevnite ho upeviiovacou maticou €B.

4. Mriezku zaistite upevnenim bezpecnostnej skrutky a
matice @.

POKYNY POUZIVATELA

Ventilator umiestnite na pevny rovny povrch. Otocenim
rychlostného tlacidla mozete zvolit rozne moinosti
rychlosti

0 - Vypnuté

1 - Nizka rychlost (fahky vanok)

2 - Normalna rychlost’

3 - Vysokd rychlost

Ak cheete aktivovat automatické otacanie, musite
vytiahnut otocny cap. Ak chcete zastavit otacanie, stlacte
ho znova spat. Uvolnenim sklopnej skrutky mozno
nastavit prietok vzduchu vertikalne €3.

UDRZBA/ CISTENIE

NAJSKOR ODPOJTE VENTILATOR Z0 ZASUVKY. Aby sa
vyrobok udrzal isty, pouzivajte ho iba v suchych, cistych
priestoroch. Po rozobrati sa uistite, Ze ho zlozite spat,
ako je to popisané v tejto prirucke. Po demontazi NIKDY
nepripajajte zastrcku do zasuvky!

PROSTREDIE

Ked' tento vyrobok dosiahne koniec svojej Zivotnosti,
odovzdajte ho do zbemého miesta na recyklaciu
elektrickych a elektronickych zariadeni. Pozrite si symboly
na vyrobku, pokyny pre pouiivatela alebo balenie.
Obrétte sa na vasu obec o adresu prislusného zbermého
miesta v okoli.
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